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Az ohioi csatatér Az indianai bányászok visszaverik a 
bányaurak támadásaitesemenyei

Ohioban az elmúlt hetek bé
kés sztrájkját véres események 
követték. Az elkeseredés több 
helyen kirobbant és a bánya- 
plézek csendjét lövöldözések, 
tüzek zavarták meg.

Nem lehet ezen csodálkozni. 
A bányászokat vérig keserítik 
a bányaurak és az elkeseredett 
emberek nehezen tudják fé
kezni indulataikat.

Meg kell állapítanunk pél
dául, hogy a múlt héten el
hamvadt Goodyear bánya tipli
je talán soha sem égett volna 
le, ha a társaság géppuskákat 
nem állít szembe a békésen pi- 
ketelő bányászokkal. Ez a tár
saság volt az első, mely gép-
puskákat,

A sztrájkoló bányászok erre keletkezett az a veszekedés, a
kivonultak a bányához, hogy mely arra vezetett, hogy 
szépszerével rábírják a sztrájk McManaway lelőtte apósát.

Az indianai bányabárók 
■ Terre Haute, Ind.-bah székelő
szövetségük utján azon voltaic,.------------------- — ------- . ------ _ ....... szuvevseguK utján azon voiiaK,

törökét a munka abbahagyd- Közben Mr. Donahey, az ál- hogy a nagy napilapokban ko
sára. lám kormányzója mindent el-'zölt cikkek révén befolyásol-

Miután a sztrájktörők kö- követett a múlt hétep, hogy be ják a közvéleményt, hogy az 
zül többen gúnyolódtak azok- két hozzon létre a szemben ál- bizonyos nyomást gyakoroljon 
kai, akik tovább harcolnak a ló felek között. a u.jk kerület bányászaira,
kenyérért, verekedés kereke- Felszólította Pennsylvánia, Azt gondolták, hogy ily módon 
dett. Többen véres sebekkel Indiana és Illinois állam kor- sikerül nekik a bányászokat 
maradtak a csatatéren és a mányzóit is, hogy ök is köles- levágott bérrel munkába csal

j senek el mindent, hogy végre ni. De evvel nem elégedtek

kenyérért, verekedés

tiplit is felgyújtották.
A Webb bányánál Shady megkössék a szerződést a bá- meg, hanem még tovább men- 

Side mellett a sztrájkoló bá- nyatársaságok a bányászok- tek és körlevelekkel árasztot- 
nyászok feleségei vonultak ki kai. ták el a n.ik kerület bányA.

szait, amelyekben lekicsinyel - 
ték a union vezetőit s felszó
lították a bányászokat, hogy

muníciót szerzett
be, amikor arra semmi oka se 
volt, mert hiszen a bányászok 
ott egyáltalán nem zavarog-

ás záptojásokat zúdítottak a Felszólítást küldött a Uni-h 
munkába menő sztrájktörőkre, ted Mine Workersnak és Na- ।

A legvéresebb esemény két- tional Coal Operators Asso- | 
ségtelenül a Lick Run bányá- eiationnak is, hogy üljenek j 
nál játszódott le, Nelsonville össze és próbálják kiegyenli'.e- ,
mellett, ahol James McMa- ni az ellentéteket.
naway, a szervezet locaijának A szervezet vezérei

fogadják el a bérlevágást. Kér- i 
mészetesen ezek a kísérletek I
balul ütöttek ki, mert az in

Ez az újság soha se izgatta 
és ma se izgatja a bányászo
kat se rombolásokra, se za
vargásokra. Mi mindig azt val 
lőttük és ma is azt valljuk,, 
hogy rombolások, gyújtogatá
sok semmivel se viszik előre a 
bányászok ügyét, de meg tud
juk érteni aztán a bányászo
kat is, ha rombolnak, gyújto
gatnak olyan helyeken, ahol 
ok nélkül géppuskákat állíta
nak szembe a kenyérért har
colókkal.

A Maple Leaf bányánál már

elnöke lelőtte P. J. Merzt, 
bányatársaság elnökét.

uaiui uioueK ki, mert az in
- készek dianai bányászok egységet ké- 

a is lettek volna egy uj állam- peznek, hol ismeretien a meg
közi konferencián való rész- a]kUvás fogalma.

James McManaway, a szer- vételre, ám a bányaurak el
vezet locaijának elnöke veje utasították Ohio kormányzójá-

' A szervezet tiltakozott a bá- 
- - — ----- -----  ----------- »—*-■ nyabárók megtévesztő propo-

volt a bányatársasag elnöke- nak javaslatát. gandája ellen s a 11-ik kerü
nek. 1 Illinois állam Coal Opera- ]eb vezetői gyűlésükön elhatá-

Természetesen állandó volt tors Associationjának elnöke, rozták, hogy körlevélben felel
sz ellentét az após és vő kö-’Rice Miller azt válaszolta, nek- meg a bányatulajdonosok 
zött, mert mig az após min- hogy minden államban külön- vádjaira. A körlevél a kövelkc-

■ dénáron le akarta gázolni a külön kell megegyezni a bá- ”
sztrájkoló bányászokat és ki nyászoknak a bányatársaságok 
akarta irtani a szervezetet, ad kai és igy semmi célját se lát- 
dig a vő bányászokért narcolt. ja egy államközi konferenciá-
azoknak ügyét igazságosnak nak.

törik a sztrájkot, összeszedtek
anityi sztrájktörőt, hogy a bá-1
nyát megnyithatták.

tartotta és győzelemre akarta ilyen értelemben válaszolt 
vinni a harcolókat. ■ Qhi0 állam Coal Operators

A rémes eset alkalmával is Associationjának elnöke is, a 
ek az após erős szemrehányással (ki flzintén azt vallja, hogy töb- 
•á-1 illette vejét, mert a bányászok bé nem lehet szó egységes szer 

oldalán harcol. Ebből folyóan zödésről.

Ohio kormányzója most 
már legalább azt akarja elér
ni, hogy Ohioban békét te
remtsen, mert látja, hogy az

ÚJABB FORDULAT 
A SZÁLLÍTÁS! DIJAK HÁBORÚJÁBAN, általános béke érdekében ki

_________ fejtett akciója aligha vezet
A szállítási dijak háborúja,'bányásszák a szervezetien eredményre. .

úgy látszik, minden héten j munkadijakkal, olcsóbban tud- A bányászokban meg volna 
újabb fordulatot hoz. ták azt adni, mint a szervezett a békére való hajlandóság és

A múlt héten beszámoltunk । bányák és igy lassan-lassan 
róla, hogy Dél West Virginia Nyugat Kentucky magához ra- 
és Kelet Kentucky vasutai 20 gadta Illinois és Indiana pia
centtel leszállították egy ton- cát.
na szén szállítási diját a ta- Nyugat Kentucky versenye 
vakhoz, ami által visszaállítot- miatt nem akarlak az illinoisi 
ták a régi helyzetet Ohioval i bányaurak a szervezettel szer- 
és Pennsylvaniával szemben, zödni.
Vagyis az utóbbi két állammal 
szemben tovább is versenyké
pesek maradtak a szervezetien 
bányák.

A héten aztán újabb fordu- 
let történt Az Interstate Com 
merce Commission elrendelte, 
hogy az illinoisi és indianai 
vasutak .szállítsák le a szállí
tási dijakat. Igaz, hogy cse
kély összeggel szállították le 
a viteldijat, de elég arra, hogy 
ezzel versenyezni tudjanak a 
szervezetien bányákkal szem
ben.

Ugyanakkor tovább is ment 
az Interstate Commerce. Com
mission. Nyugat Kentuckyból 
ugyanakkor 10 centtel felemel 
te minden tonna szén szállítá
si diját.

Nyugat Kentucky, mióta ott 
a szervezetet kiirtották, a leg
erősebb versenytársa volt II- 
linoisnak és Indiánénak.

Miután a szenet olcsóbban

A szervezet vezetői ugyanis 
azt Ígérték április előtt az Il
linois! bányatulajdonosoknak, 
hogy megszabadítják őket 
Nyugat Kentucky versenyétől, 
mert beszervezik azt. Ennek 
az ígéretnek azonban a szerve
zet nem tett eleget, mert Nyu
gat Kentucky ma is szervezet
ien.

A szállítási dijak felemelé
se kétségtelenül nagy csapást 
jelent Nyugat Kentuckyra és 
természetesen most ennek a 
vidéknek a bányaurai kezdik 
meg az ostromot, hogy az ő 
szállítási dijukat ha már nem 
szállitjá le, hagyják meg mai 
állapotában.

Ez az ujább fordulat talán 
majd meghozza Illinois és In
diana bányászainak az egyez
séget.

Most már nem hivatkozhat
nak a bányaurak a szállítási 
dijak külömbségére.

most a bányaurak azok, akik 
nem akarnak tárgyalni.

Ohio bányaurai közben ál
landó ostrom alatt tartják 
Donahey kormányzót és min
denfelé állami csapatok ' ki
rendelését kérik tőle.

Ö ezt nem akarja teljesite- 
ni, mert a kiküldött tisztek a 
legtöbb helyről azt jelentik, ■ 
hogy semmi szükség sincsen 1
állami csapatokra. Az állami
csapatok tisztjei nem látják 
elég oknak, hogy ha valahol
békésen piketelnek a bányá-
szók, oda már állami csapato
kat vigyenek.

E miatt igen nagy az elke
seredés a bányaurak körében, 
ök arra számítottak, hogy a 
bányászok elleni harcban az ál 
lami gépezet — mint West 
Virginiában — teljesen mel
lettük lesz és mindenben segi- 
teni fogják őket.

A múlt hét végén George S. 
Jones, a Cambria Collieries 
Co. managere aztán elkeseredé 
sében azt nyilatkozta, hogy ad
dig a bányaurak nem is nyit
ják meg open shop ^mellett a 
bányákat, mig állami csapato
kat nem kapnak a bányák vé
delmére.

zöképpen hangzik:
“A United Mine Workers 

of America 11-ik kerületé
nek válasza a bányatulaj
donosok cikkeire:

Az indianai bányatulajdo
nosok a közvélemény meg
nyerésére törekszenek azál
tal, hogy félrevezető fize
tett cikkeket közölnek az ál
lam különböző részeiben 
megjelenő nagyobb napila
pokban. Nagyobbára olyan 
lapokban helyeznek el ilyen 
hamis híreket, melyek a bá
nyavidékeken vannak elter
jedve.

Ezek a cikkek azt a látsza 
tót keltik, hogy a szénpiac 
mai helyzete a nagyközön
ség megbirálása alá tartó
zik. Fölszólítják az olvasó
kát, hogy olvassák át jól 
koholt adataikat s vonják 
le azokból a következtetése
ket. Mi azon a véleményen 
vagyunk s ezt tényekkel is

Ez kifogásnak mindenesetre 
jó. A bányaurak ugyanis szé
gyellik bevallani, hogy a sok 
nyilatkozat után nem tudják; 
bányáikat megn^tni open | 
shop alapon — mert nem tud 
nak rendelést szerezni az ohioi 
silány szénre. *

Ezt a kifogást használják 
hát, hogy az állami csapatok 
hiánya miatt nem nyitják meg 
a bányákat.

Mi fogadást merünk ajánla
ni, hogy ha minden bányához 
egy egész század katonaságot 
rendelnének ki, akkor se tud
nák azokat üzemben tartani, 
mert a kibányászott szenet 
nem tudnák elhelyezni.

Ohioban most már nagyon 
elkeseredett a hangulat és ha 
hamarosan nem sikerül ott bé
kességet teremteni, félni le
het, hogy nagyon véres csa
ták lesznek abban az állanm- 
ban.

fogjuk bizonyítani, hogy 
ezek a nyilatkozatok nem
csak félrevezetők, de ellent
mondásokat is tartalmaz
nak. Az ellentmondásokat a 
bányabárók máskor kibocsá
tott propaganda irataiból 
tárjuk olvasóink elé.

A bányatulajdonosok azt 
állítják, hogy 1920 volt az 
a határ, mely előtt az in
dianai szénipar versenyké
pes volt és állandó fejlő
dést mutatott. 1920 után 
lassan, de biztosan állandó 
hanyatlást mutat a szén
ipar s a veszteség óriási mó
don megnövekedett (különö
sen, ha ilyen hamis adatok 
közlésére is sok ezer dollárt 
fordítanak). Arról azonban' 
megfeledkeznek, hogyha non-, 
union termelés ' sikertelen
voltát is ezzel a bizonyíték
kal akarták lemosni jó pár 
évvel 1920 előtt

Ha figyelemmel kisérjük 
a széntermelési adatokat 
1914-től kezdve, bmAcava 
1926-ot is, azt lápjuk, hogy 
Indiana állam kivette a ma
ga arányos részét az Egye
sült Államok össztermelésé
ből.

1926 folyamán Indiana 
22,839,000 tonna szenet ter
melt

1926-ban s a háború ki
törése után Indiana szén
termelése is éppen olyan na
gyon megnövekedett, mint a 
többi széntermelő államoké 
Az 1920-as széntermelés, a 
melyet alapul vesznek a jó 
és rossz termelés közölt, 
annyiban kaphat fontosabb 
szerepet, mivel akkor a tisz 
ta haszon volt nagy a kiter
melt mennyiség után. A Sta
te Department of Mines-hoz 
beküldött hivatalos jelenté
sek szerint a bányatulajdo
nosok 1920-ban SL40-t for
dítottak egy tonna szén ki- 
bányászására. A lapokban 
megjelent cikkekből pedig 
azt olvassuk, hogy a terme
lési költség 80 percentjét a 
munkabér teszi ki, 12 száza
lék esik afiyagok beszerzésé- 

.rc s 8 percent az általános 
kiadásokra. Ezen adatuk 
alapján egy tonna kitermelt 
szén minden költséget, be
számítva, $1.75-ba kerül t 
1920-ban, a szénpiacon pe
dig 55.00—8.00 között kap
tak érte. Sok volt a profit 
ebben az évben, amint a 
számok is mutatják. Ezért 
talán megérdemli 1920, 
hogy a jó idők végének ne
vezzék.

A mai indianai termelés 
egyik legnagyobb problé
mája, hogy a szénipar túlsá
gosan ki van fejlesztve. Ez 
a tulfejlesztés azzal magya
rázható. hogy a tőke, látva 
a háborús idők szénszükség
letét, minden elhagyott s 
ivemen kívüli bányát meg
nyitott, ezenkívül egy csomó 
uj bányát is létesített. Nem 
elégedtek meg avval, hogy

befektetett pénzüket meg
sokszorosítva kapták vissza, 
hanem az akkori rendkívüli 
idők elmúltával is üzemlien 
akarták volna tartani ezeket. 
a fölösleges bányákat. Eb- , 
bői keletkezett az egészség- p 
télén verseny, mely minden 
tulprodukciónak a logikus 
következménye. Ezért a bá- 
nyászságot felelősség nem 
érheti.

De igenis érheti- a bánya
tulajdonosokat, kik nem elé
gedtek meg a háború előtti 
idők tisztességes hasznával., 
Tér ök sohasem
fogják .. .._tni, hogy a pro

, fitot előteremtő bányász is! 
megérdemel egy normális 
életstandardot. A bányász
nak még a legjobb hasznot 
hozó években sem volt több
jövedelme, mint 1450 dollái,; 
számításba véve az 1912-től 1 
1926-ig tartó időszakot. Ha 
pedig az átlagos keresetet 
nézzük, azt látjuk, hogy az 
még (ginéi is rosszabb. Igaü.;

i hogy a union bányász átla
gos évi keresete is jobb,' 
mint a non-union bányászé, 
dacára annak, hogy a bá
nyaurak a non-union mun
kás életét fényesnek tart
ják s harci riadóikban min
dig arra hivatkoznak. A bá- . 
nyák közül számtalan van 
most is üzemben, melyekről 
a háború előtti időben azt 
mondták volna, hogy “wor-. 
ked-out-property”. A tulaj-' 
donos pedig görcsösen ra-j 
gaszkodik az ilyen bányá
hoz, mert nem akar lemon
dani arról a reményről, hogy 
nem lesz többé háború. Ak
kor pedig ismét sokszorosj 
hasznot fog hajtani az ilyen 
■'worked-out-property”.

nosok igen síeretnek rámu
tatni Kentuckyra és West 
Virginiára, hogy ottan a bá- 

Tnyaipar sokkal több fejlő1- 
Mést mutat Mi azt tartjuk, 
liogy a szénmezők arányait 
véve alapul, Indiana szén
ipara sokkal jobban fejlő
dött 1916-tól a jelen időig, 
mint akár Kentucky vagy 
West Virginia. A szénipar 
túl lengése, az egészségtelen 
konkurrencia megerősödése 
kivétel nélkül minden szén
bányaiparral rendelkező 
amerikai államban megvan. 
Sokkal több a különféle 
okok miatt bezárt bányák 
száma Kentucky ban és West 
Virgíniában, mint Indiáné
ban, vagy II linóiéban. ’

A bányászság nem veheti 
magára a tultengödésben,
egészségtelen versenyben 
haldokló bányaipar terheit, 
különösen azóta nem, amió
ta a vasúttársaságok és a 
politikusok is keresni akar- 
jjeA bőrükön.

A 'szállítási dij helyzet.

1915 óta a szénre vonat
kozó teherszállítási díjtéte
leket Kentuckyból és West 
Wirginiából a chicagói piac
ra 60 százalékkal növesztet
ték meg. mig ugyanebben az 
időszakban az indianai díj
tételek majdnem felülmúl
ták a 117 percentes emelke
dést.

A kormány kívánságára 
kihallgatták Mr. Bentleyt, 
az Illinois Steel Co. traffic 
managerjét ebben az ügy
ben. És ekkor .jutott nyil
vánosságra, hogy Kelet Ken
tucky és West Virginia az
ért kapott olyan alacsony

Az indianai bányatulajdo- (Folytatás a 8-ik oloaloul

TIZENÖT BÁNYÁSZT MEGÖLT A 
ROBBANÁS WEST KENTDCKYBAN

A West Kentucky Coal Company No. 7. bá
nyájában, Clay, Ky.-ban borzalmas robbanás 
történt augusztus 4-én.

Az egyik entryben felgyülemlett gáz kirob
bant és utána nagy tűz keletkezett, úgy, hogy 
a bányában szorult bányászok elől elvágta a me
nekülés útját. Akik a robbanás után nyomban 
nem pusztultak el, azokat később ölték meg a 
mérges gázok.

A bányában azonnal megkezdték a mentési 
munkálatokat, de a tűz miatt csak nagyon nehe
zen tudtak haladni.

A hánya vezetősége a robbanás utáni más 
nap ki is jelentette, hogy semmi remény sincsen 
arra, hogy akik még nem kerültek felszínre, 
életben lennének.

A bányában tiz év előtt már történt egyszer 
robbanás. Akkor 67 bányász vesztette életét.
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Kilencezer mérföld magyar 
sorsok utján

HEGYEN-VÖLGYÖN 
ELOlilDAEAN.

azt Florida rovására nem le- De hát erről majd későbbi 
hét írnom s azért a floridai u.zonyára több szó lesz még.

Sn Huw. „te™. Mlpi,. ™ *■- th* etaktelet,
Urm.. - Mi, te,Mb.n Baku

Okuduba ló m,Mn. Visszamentem hal Florida- Jmoml a vonatról, mert ugy 
ba, hogy régi tervem megváló- tudtam, hogy Lake City mel-

Minthogy sem California, sitásához hozzá lássak. ‘ett egy néhány esztendeje far
sem Texas csodái engem nem Azt irta nékem tavaly egy merkedik egy magyar ember, 
terítettek le a szándékaimról, magyar barátom, hogy ha én Márkusnak hívják a honfi- 
meg egyszer visszatértem Flo- Floridát olyan melegen aj án- társat, aki Alphán, N. J. szü- 

Uw. .. formornnV miőri nem I Intett. ott n/ilt fel. de hun®

Nem azért, mert Orlando a 
világ egyik legszebb kis váro
sa — talán harmincezer lehet 
a lakossága — hanem azért, 
mert a föld, a piac, a közleke
dés, a fekvés szempontjából 
ugy határoztam, hogy ha farm 
ja lesz a Bányászlapnak, ak
kor az nem messze lesz Or- 
landotól.

' Már Palái Beachnél magára 
hagytam Bakó Janit, aki nem 
akart és nem tudott elválni a 

[ milliomosok fürdőjétől s on
nan kezdve egyedül bolyong-

[ tam két államban. Floridában 
es Georgiában.

Floridában Jacksonville 
mellett egy tulipán és narcis-

MAGYARORSZÁGI HÍREK 
__

A bánya, amely körül ügyész 
és rendőr áll őrt

meg egyszer visszatértem Flo- Floridát olyan melegen aján-'társát, aki Alphön, N. J. szu- . . . . |r.dába. lom a farmernak, miért nem letett, ott nőit fel. de húsz ‘S?™. . mefn^n*-'
8 most még jobban ' .em, csinálok ott én is farmot. éves korában, körülbelül tizen- E ‘ ü|t Államokban" 6 “ 

hogy a kis pénzű m „yar em- Hát felelhettem volna köny-[ot éve, levetodött Floridába. "Mknek a h 6s vir6gok. 
beráek a déli államokban kell nyen a földinek, de nem tet-l Ott megnősült, felcsapott! . hmrvmóiáf ellőtt 
hazát ■verni, mert szorgalma-, tem. farmernak s ma talán harminc - — --................  g '
nak ott szedheti le a legjobban^ Megírhattam volna néki,jternyi lehet a gazdasága. i 
a gyümölcsét. [hogy engem a mesterségem és: A családja amerikai, ő ma-

Olyan helyen, ahol három-] a sorsom egyelőre ide kötöttek Iga jól beszél magyarul, de 
százhatvanöt tnap lehet far- Himlervillehez. Megírhattam ‘szokásaiban el van amerkaia- 
merkodni s olyan helyen, a volna neki — amihez ugyan,sodva s ezt a munkáján is meg 
hol ez nincs háromezer mért-'sok köze az illetőnek nincsen látni.
földre a piacától. I — hogy pénzem sincs s nem i Szétnéztünk Márkus honfi-

Aki teheti, annak a legjobb is értek a farm-munkához. társnál s szétnéztünk aznap a 
Hát én ezt nem tettem. | vidéken. - *

Í Semmit nem találtunk, ami: -............................... -túlságosan érdemes lenne az g,n(!lola- tuI'P4". J4c>nt és nar 
említésre, és nem tudom, hogy cls ha»ma telelése.
minek menjen akár magyar,! Minthogy egy pár sorban, ie 

[akár más ember Észak-Flori-jhetetlen erről a farmról is-

elmennie Floridába, aki nem 
teheti, az menjen el a többi Valamennyi dacot én is hoz-
déli államokba. Szépen boldö- tani magammal a magyar föld 
gulhat mindegyikben. ' röl, elhatároztam hát, hogy 

És mikor ezt Írom, vegye igenis meg fogom inni azt a 
tudomásul minden ember, aki vizet, amit hétröl-hétre prédi- 
a déli államokat és azok lehe-jkálók.
tőségeit nem ismeri, de akik1 S visszamentem Floridába,
Dél ellen és különösen Florida hogy egy kis darab földet ke-! 
ellen állandóan agitálnak, ritsek a Magyar Bányászlap-1
hogy én tudom, hogy mit be
szélek.

Különösen Florida ellen be
szélnek hozzáértés nélkül, száj 
kó módra, mert a floridai 
boomban spekulátorok pénzt 
vesztettek.

Hát egy keveset én is el
vesztettem. Belépti díj-'Volt 
Floridába.

nak, amely kísérleti farmul 
fog szolgálni ,a farm-kereső 
magyarságnak.v

Utaztam, válogattam, néz
tem, gondolkoztam, terveztem ' 
és számitgattam s végre ala
pos számvetés után megkeres
tem és kiválasztottam azt a ' 
darab földet, ahol a Magyar

Sajókaza, Julius, tak. a másik helyen a vállu-' 
kát vonogatták, vagy azt] 

Ez az a vidék, ahol bele kell mondták, hogy:
rúgni a rögbe és barna szén — Várjunk még vágj- ötven i 
fordul ki a hant alól. Magyar- esztendeig...
ország egyik legértékesebb

: szen 1924-ig Hollandiából im
portálták.

A kormány 1924-ben betíl- 
‘ tóttá az importot, mert állító

lag valami betegséget hoznak 
1 magukkal az óvilágból.

Természetes, hogy ez sok- 
sok millió virághagymának

’Amire vagyont elügyelnek. .

Sajókaza...
I A személyvonat egy percre 
| megáll, nyolc arató és négy 
i marokszedő leány száll ki a 

vidék A “szénvonulat” — u^v tek- ott a le«több e8€tben me« V0"at1M''. Va,ab°> Tiszántúl 

cmiétez™. fe . itaPtHtata kép.
értők azt a pontosan lemérics- viselője, megvásárolta a kuta- P.. ,
kélt, számbavett, megbecsült tási jogot, jöttek a mérnökök. lo„ nZ 8Zemé|yf°r*a- 
barnaszénfolyót mely hegyek, méricskéltek, a bányászok ak- 
halmok, folyóvizek, falvak, vá-

energiafészke: a borsodi bánya

'nyitja meg a körülzárt piacot 
■ s jó üzlet lesz itt sok évig a

dóba, különösen Florida keleti 
részeibe.

Ennek a vidéknek az éghaj
lata olyan, mint Georgia ég
hajlata, de a földje, az a leg-

Ahol a szakértők igent mond

rosok, temetők halottal és vá
rosok élő, dolgozó embereinek 
talpa alatt húzódik kisebb-na- 
gyobb mélységben, szeszélyes, 
de összefüggő, szakadatlan

mertetést Írni, valamikor ké
sőbb talán egy külön cikket 
irok majd a kétszáz akeres vi
rágkertről.

Annál is inkább, mert ma-

1 láncban száz meg száz kilomé
tereken át — a bányatérképe-

1 ken egy, a Kárpátok lankájá
ra vetett terjedelmes barna

Ifolt, mely északnyugat felé 
Besztercebánya, Handlova irá i

gam is még egyszer meg aka-több esetben nincs olyan jó. gam is meg egyszer meg aKa- 
Leginkább dohányt termel- rom azt nézni, hogy az üzleti

■ nek, de pecán-fát 
] elegendőt.

is láttunk résznek is alaposabban utána

>uiiu<uM. Bányászlap azt a farmot igenis [
Ez a veszteségem azonban a megcsinálja. Ezen az őszön |

szemem világát el nem vette,! megcsinálja.

EZREN és EZREN
megtakarltott pénzüknek egy ríezít.

HALASAK LESZNEK EZEN TANÁCSUNKÉRT!

> mJr negyedívenként csatoljuk a tőkéhez

KISS EMIL BANKHÁZAX^VV-
A M. Klr. Portatakarékpénztír kSpvIaalSJe ar EgyaaOlt Államokban

Exíbe
BATTERIES

MIKOR NEM OLCSÖ 
AZ OLGSÖ BATTERY?

। A teherforgalom tekintélye- 
nát, vagy tárnát nyitottak a I sebb. Huszonöt-harminc tiz- 
borsodi dombok gyomrába, tizenöt tonnás nyitott kocsi so- 
szárnyvasutat vagy sodronypá1 rakozik a rakodóvágányokon, 
lyát építettek és megkezdődött: Ötöt már megraktak csillogó, 
a termelés. feketéi lő barnaszénnel, ezeket

j De igen sok helyen csak a' az esti tehervonat viszi Mis-
vállukat vonogatták a szakér- kolc felé.

Van olyan farmer, aki a do- 
I hányon kivül még abban az : 
'évben tengerit is termel, de a . 
nagy többség lusta ehhez. 
, Jólétet azon a vidéken nem 
láttunk a farmernél.

És azzal az érzéssel távoz
tunk onnan, hogy akinek nincs 1 
pénze, vagy tehetsége Florida
narancs-beltjébe Orlando vi- 

|dékére, vagy Florida déli ré
szére letelepedni, az inkább 
álljon meg Georgia állam 
black-beltjében, mithogy le
üljön Florida északi határá
nál.

Autón, vonaton és autóbuson 
vágtunk neki Gainesvillen és 
Ocalán át Tampának, ahonnan 
aztán lementünk még egyszer 
Palm Beach és az Okeechobee 
tó vidékére.

Útközben megálltunk leg
alább ötven vidéken és ötven 
farmnál, alaposan megtekin
tettünk egy saláta földet, mi
után az Imperial Valleyben be 
ismerték, hogy Florida salátá
ja tette be az ajtót a számuk
ra; s valamikor a jövőben Ír
ni fogok a Skinner systemről, 
amellyel olyan nagyra nevelik 
a salátát

Az Okeechobee tó mellett 
megtekintettük a hires Phipps 
Estate-t, amelyből talán a jö
vő évben felkínálnak vagy 
nyolcezer akernyit a magyarok

nézhessek.
Aki volt már kétszáz aker- 

nyi virág közt, az ugy is tud
ja. hogy mit jelent ennyi il
lat. Aki nem tapasztalt még 
ilyesmit, annak azt én nem tu
dom jól leimi. Nagyon bol
dogtalan voltam, hogy Tarnó- 
czy már nem volt velem, mert 
csak az ő lírái Írhatták volna
le méltóan azt 

[tét.

tők és ötven éves várakozást Az állomásépület előtt 100 
ajánlottak. A földtulajdono- méterrel áll egy sodronypálya 
sok egy része békésen meg-[lerakó állomása. A sodrony- 
kezdte az ötven esztendős vá-[pálya a Sajó másfél kilomé- 

nydbo nyulí,' tere.rtoívnnuí «««»- tor nóta, « pantajda ka-
Nártden, a mwMlott «rt>- •'l“‘ ™.tül a Mád tendál tálé
let határain innen Salgótar

jántól keletre fordul és átvo-j[ 
inul Miskolc vidékére. , .

a tündérker-

A tulipánfarm után sokkal 
prózaibb helyre mentem, ló
herét akartam látni Flordá- 
ban.

Az a közhit az országban, 
hogy sem lucernát, sem lóhe
rét nem tudnak'termelni Flo
ridában.

Hát lucernát még nem lát
tam. < | a

Lucerna helyett cover-cropo 
kát ültetnek, de Jacksonville- 
tőj hat-hét mértföldre láttam 
olyan lóherét, aminél különb
re nincsen szükség.

S Mr. Carnide, egy szép te
henészet tulajdonosa, meg
ígérte, hogy jövő tavaszra lu
cernát is fog mutatni.

Besztercebánya, Zólyom, 
Handlova környékén hatalmas 
bányaművelés folyik, Salgö- 
tarján környékén óriási magán 
vállalatok végzik' a feltárás, 
fejtés munkáját, tovább, kelet 
felé Ózd, Nádasd határában a 
Rima fejti a barnaszenet, bé
kés szomszédságban a salgó- 

| tarjánivaí.
I A trianoni “Északmagyar- 
jország” széntermelésének ge- 
irince a Rima és a Salgótarjáni

Végig Nógrádon, Borsodon 
apró bányavállalatok alakul
tak. Valahol egy domb aljá
ban barnaszenet találtak, fel- 
ajánlották a Rimának, Salgó
tarjáninak, a Rima, a Salgó
tarjáni lemondott a vásárról, 
erre összeállt egy-két ügyvéd 
ur, orvos ur, jegyző ur, néhány 
vállalkozó kedvű földtulajdo
nos és — bányásztak.

A bánya őrültje

Városi ember nehezen érti |
meg ezt a vállalkozó kedvet.

, .. „ , ~.. . Hiszen a bányához sok minden
ketaen nyPtalk. A tel h.tdl kel| CalUék 
más vallalat munkáin nem ... ...............................műnk.,, s8k M sikid-termdezi- 

» Wdf ta, tatatam vildgM- 
k.t. Munkdjuk taimtaw.. „,,ml k„ „Skölpo„t. 
tokevei, szakértelemmel meg- _... ... , , ..., ,, , .. . . । műhelyek, szerszámok, sin, ba

1 r1? le''ék“y,«' Wta. mmkfe, pén., kerete-
m«ly We rtb ,Mm, kapcsolatok, budapesti
gyobb .szállításnál, de légin- ., , . . . képviselet, — megrendelés éskabb csak a vállalatok évi mer „... , ... . ismét háromszor is pénz,legében kerül a nyilvánosság . ,

De amint az alföldi ma-elé.
A nagy vállalatok üzleti kon 

zervativizmusának természe
tes következménye a kísérletek 
mellőzése. Ahol a két nagyvál
lalat bányát nyitott, ott a bá-

gyárt megbolonditja a fold és 
a földszeretet, ugy fut a hegy
vidéki magyar a bánya fan
tomja után...

...Amint itt állok a borso-

TÜrelmetlen voltam már,
mint ez az írás s Jacksonville- 
böl átfutottam Savannahba.

Savannah vidékén megnéz
tem egy pár kertészetet, de 
Georgiának ez a része nem

Az ára egy és a legkevesebb a három 
dolog közül, mely meghatározza a battery 
értékét. A legfontosabb: mennyi ideig fog 
tartani és mennyibe fognak kerülni a javí
tások. Egy javítás többe kerülhet, mint az 
egész külömbség az olcsó és jó battery kö
zött

Ami az Ön batteryjének értékét meg
határozza, először mibe kerül, mennyi a 
javítás rajta és mennyi ideig tart Ha ezt 
vizsgálja, megállapíthatja., hogy az EXIDE 
BATTERY kevesebbe fog kerülni hóna
ponként, vagy évenként, mint másfajta. ■

Még igy is az Exide Battery a legol
csóbb a legjobb minőség dacára.

MUDPHY’S BATTERY STATION
WILLIAMSON, W. VA

(A Postával szemben)
WILLIAMSON, W. VA

Ebben az évbeír nem akarják 
azt megtenni, mert első sorban 
ök maguk akarnak ott egy na
gyobb kísérleti telepet építe
ni, hogy aztán kellő Útmuta
tásban részesíthessék a kezdő 
farmert

Ezekben a napokban már éj
jel-nappal utaztunk, mert na
pokkal azelőtt lejárt a “sza
badságom.”

Volt olyan nap, hogy reg
gel négykor feküdtünk le, reg
gel hétkor már a mezőn vol
tunk.

Az Okeechobee mellett ép
pen a zöld babot szedték, mi
kor a farmerek közt megjelen
tünk s meggyőződtünk róla, 
hogy elégedetlen volt a far
mer, aki csak négy-ötszáz dol
lárt keresett egy-egy akeron a 
zöld babért.

Az Okeechobee vidékéről fel 
mentem még egyszer Orlando- 
ba, mert összes utazásaim köz 
ben azt a vidéket szerettem 
meg legjobban. *

csábított
Két napi 

után azzal

tart. A sodronyokon apró csil
lék bandukolnak. Hernyólassu- 
sággal bemásznak a leadóállo
más, szénporos, piszkos, felső 
emeletére, azután megköny- 
nyebbülten visszafordulnak, 
ugyanolyan hemyólassan bal
lagnak a hegyoldalra a drót
szálakon.

Tizenöt rakodómunkás nyi- 
togatja a leadóállomás zsilip
jeit, a barnaszén lármásan 
görög az apró, vagy nagyobb

I
 vagonokba.

"Sajókazai Kőszénbánya 
Társasági

“György akna”
Ez a rakodó cégére. A fel

írás mellett a bányászok ke
resztberakott kalapácsa, csá
kánya.

Az állomásfőnökhöz fordu
lok :

— Merre van az Erzsébet 
kőszénbánya?

A Sajó túlsó partjára mu
tat:

— Odaát, a falu végén. — 
A rakodó felé nyújtja a ke
zét: — Ez a rakodója...

— Dolgoznak?
— Igen. Hosszú ideig szüne-

di bányavidék kapuja előtt, lá-Uelt az üzem, de most megintnya létének minden feltételét'' 
biztosította, s bizonyos volt az tom azt a "W

- - J tárnát, aknát, pirosló házikók 
. sorát, hallom a csilletologatás 
. furcsa lármáját, a bányászok 
. megfontolt, tempós káromko

dását, eszembe jut egy gömöri

ott tartózkodás 
az elhatározással

tértem haza, hogy valamikor 
felkeresem Georgiában a black 
boltét

Ugy hoz* a helyzet, hogy
ezt az elhatározásomat

is, hogy az ér, amelybe bele
vágott a Rima, vagy a Salgó
tarjáni bányászainak csáká
nya, minden emberi számítás 
szerint aranyat ér.

De a szén csábított!
A Miskoic-Putnok-Ózd-Ná- 

dasd négyszög bármelyik pont
ján csak meg kellett piszkálni 
a dombokat, pár méter mély
ségben már barnállott az 
anyag, pár méterrel mélyebb
ről már kiemelték az első 
barnaszéntuskót.

most

palóc...
A Szulova pldalában ezüst

bányát fedeztek fel a kóborló 
bányászok. A bányász a vasár
napját is azzal tölti, hogy bar
langokban bujkál. Egy ilyen 
barlanglátogatásnál ezüstércet 
talált az egyik atyafi. Vasár
nap este összeült sógor, koma, 
após — Voltak vagy tizenöten

dolgoznak.
— Mennyit szállítanak na

ponta?
— Nyolc-tíz kocsit állítunk 

ki nekik naponta. Azt meg is 
rakják, el is szállítják...

Elindulok a bánya felé. A 
bánya felé, mely előbb csődtö
meg volt, később gazdát cse
rélt, később híressé vált és be
lekerült a budapesti rendőrség

I bűnügyi krónikájába.
1 Egy jó kilométer a Sajó

keresztü£ viszem, mert a jövő 
héten ismét lemegyek Floridá
ba egy pár napra s útba fo
gom ejteni Georgia leghíresebb 
és legértékesebb farm-vdékét.

Savannahnál az utazásaim 
véget értek. Onnan hazajöttem 
s igy nincs más hátra, mint
hogy egy pár következtetést 
vonjak le azokból a dolgokból, 
amiket a hosszú- utón láttam.

És hogy nyilvánosságra hoz 
zam a majestici Mészáros hon
fitárs okosságét.

Ha f jövő héten akár Flori
dában, akár Georgiában látnék 
még olyasmit, amit tudatni 
kívánnék az olvasóval, hozzá 
csatolom azt az Íráshoz.

A legelső utam Budához 
visz, ahhoz a Kohányi-alapitot i

Aztán jöttek a szakértők. .
Az egyik helyen igent mond-|— és megalakították az ezüst-, 

'bánya részvénytársaságot Meg
ta magyar faluhoz, ahol állí
tólag már nem is lakik ma
gyar ember.

HIMLER MARTON.

kezdték a munkát. Az ezüst se 
nem csurrant, se nem csöp
pent. Legfeljebb szivárgott. A 
társaság pénze elfogyott. Las-

medre. A folyó partján a Rad- 
vanszky bárók ménese. A Sajó 
túlsó partján, ott, ahol a hegy 
oldalba indul Sajókaza kisköz
ség, a Radvánszky bárók év
százados parkja, kastélya.

— A Radványi urak háza.. 
— mondja a palóc, aki még a 
Radvánszky bárók nevével is

san elfogyott a társaság is. Ez spórol.
-- - ■- A Radvánszky park mellettharminc esztendővel ezelőtt

A KÖVETKEZŐ 
FOLYTATÁSOK!

Miszáros honfitárs okossága 
Tizenkétezer mirtfölii 

tanulsága.

Csak lassan siessünk.

elkanyarodik az ut. A falu vt- 
, gén — két bányatelep. Az 
| egyik: az Erzsébet. A másik 

— nagyobb, kiterjedtebb épít
kezéssel, kisebb üzemmel: a 

| Sólyom. Sajókazának két kő- 
. szénbányája van. Az egyik 
| most lábolt ki a csődből, n má 

sik — nemrégen gazdát cse-

történt.
A fölfedező öreg palóc tíz 

évvel ezelőtt még mindig búj
ta az “ezüstbányáját”, kopog
tatta a sziklákat. Azt hitték, 
hogy belebolondul az ezüstbá
nyászatba. Az őrültségtől meg 
mentette a végzet. Egy szép 
napon nyakába szakadt egy I 
200 mázás szikla, az ezüstér- 
te préselte . Mny. Mondjál. „ *

, , , , .... _ Gyorgy aknája lassan, módja-
A bánya vártadtól. . Itatami-

tétseg, a csend szerelmétől
nincs menekülés! ■ (Folytatás a 6-ík oldalon)
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MAGYAR BÁNYAPLÉZEK MESEI .
RONGYOS ÉLET...

Irta: LEGIONER

Nagyon természetesnek találta a fia meg- 
adjusztáiását. Még hogy a gyerek szó nél- 

. kül elmaradjon. Az ő fia! Olyan nincs.
Majd tesz ő arról. Tett most is, tenni fog 
ezentúl is

Hanem az asszony tovább folytatta
— Már pedig kár vol’t mégis... azir 

a kis elmaradásér.
— Engem még jobban megvert apám, 

mégis itt vagyok
Mrp. Almádi közel állt újra a sírás

hoz
— Szegény jó fiam... aztán egyetlen

egy ... még ha több vóna...
— Ne gögicsélj nékem itt... .mond

tam már, hogy engedelmességet akarok
— Jaj ha el találna bujdosni... utá

na halnék én is
Almádi dühbe jött megint
— Hogy a fene...
Nem tudhatni, mit akart mondani, 

mert nem végezte be amit kezdett, kopog
tak az ajtón, hát el kellett hallgatni

A szomszédék jöttek. Természetei, 
hogy szívesen fogadták őket. Még csak 
meg se látszott rajtuk az előbbi jelenet 
nyoma. Alinádi szerbuszolt, a felesége 
meg hoztaistenkedett mosolygó arccal. A 
mi azt bizonyítja, hogy Amerika még az 
ősi egyenes természetéből is kiforgatja a 
bevándoroltat.

Hanem a vendégek arca egy cseppet 
se volt vidám. Nem is iparkodtak valami 
nyájas arcot mutatni. Keresztes uram a 
leülni tessékelés után azzal kezdte, amivel 
Almádi végezte egy perccel előbb

— Hogy a fene...
A felesége meg félig ijedt, félig kö

nyörgő tekintetet vetett rá
— Ugyan má Mihály, türtőztesd ma

gad
Az emberi természet pedig olyan, 

hogy ha mást lát haragudni, olyanért, ami 
vele semmi vonatkozásban nincsen, hát le
lohad a saját haragja, ha történetesen 
éppen akkor ő is haragszik. így volt Ál- 1 
mádival is. Látta, hogy a szomszéd dühös 
valamiért, hát a saját haragja tüstént el
párolgott.

— Mi baj van szomszéd
Keresztes uram felelet helyett csak 

dörmögött
— Hogy a ménkű üsse meg
Nem szokás az úgy egyszeribe kitálal

ni, hogy miért haragszik az ember
— Mondja má no. Hátha segítségére 

lehetek
A két asszony csendesen hallgatta a 

férfiak beszédét
— Köszönöm a szívességét szomszéd, 

de az én bajomra nincsen medicinája, 
hogy az a keserves...

— Csillapodj má Mihály
Az ember felcsattant
— A te neved pedig “hallgass"
Almádiné, hogy másra terelje a be

szédet, közbeszólt
— Hát a Juliska miért nem jöt át... 

át kellett volna hozni őt is
Keresztesné ijedten nézett a szomszéd 

asszonyra, aztán az urára
— Ne is említse. Úgyis az a baj...

(Folytatás)

Gábor feje az anyja vállán nyugo
dott. Úgy maradt, ahogy az anyja átkarol
ta, hogy a falhoz ne vágódjék

Az asszony szemrehányóan nézett az 
urára

— Ezt mégse kellett volna tenned... 
hiszen már legény sorban van

Hanem Almádi uram ha egyszer mér
ges volt, akkor mérges volt

— Hallgass mer te is kapsz
Az asszonyban most az egyszer nem 

ébredt fel a harciás természet. A fiát saj
nálta végtelenül

— Azért mégse...
— Ha akkora lesz, hogy a fülére csa- 

varhati a bajuszát is pofon vágom, ha 
nekem nem engedelmeskedik.

Mindebből a fiú nem hallott semmit. 
Elkábult kissé az ütéstől. Aztán meg va
lami zsibbadás félét is érzett. Úgy érezte, 
nem az arcát, — a szivét ütötte meg az ap
ja. Az anyja odavezette az asztalhoz

— Ülj le fiam, aztán egyél
Gábor csendesén felelt
— Köszönöm Édesanyám. Nem va

gyok éhes
Hogy is lett volna éhes, mikor annyi 

minden történt vele és olyan hirtelen. 
Szégyen... gúny... megaláztatás...

— Akkor meg takarodj feküdni
Még újra megütötte volna fiit, ha az 

anyja közibük nem áll
— Eregyj hát fiam feküdni. Holnap 

úgyis vasárnap lesz. Legalább kipihened 
magad... A Juliska is hazajött. Nem tu
dom. miért nem jöttek át

— Jól van Édesanyám
Felkelt az asztal mellől és megindult 

az apsztéz felé. Megszokásból, vagy hogy 
valami minden gyermek szivében van az 
igazságtalanul — tisztességgel köszönt 
apja iránt, még ha az megbántotta is

— Jó éjszakát
Az apja valamit mormogott vissza a 

bajusza alól, amit köszönésnek is lehetett 
veríni, ha éppen akarta az ember. Gábor 
nem törődött vele. Ment fel a szobájába. 
Máskor úgy szaladt fel, mint a nyúl. Most 
csendesen lépegetett. Még a lépcső karfá
jába is belefogódzott. Pedig hát az az egy 
pofon nem okozott semmi testi sérelmet

Leült az ágya szélére. Még a villanyt 
is elfelejtette meggyujtani. Maga se tud
ta, hogyan vetkőzött le s mikor feküdt le. 
Tompa , mély álomba merült, mint egy 
agyonhajszolt ló. Egy nagyon kis ideig 
úgy tetszett, mintha beszédet hallana, 
de aztán megszűnt reá nézve minden. Pe
dig a szülei elég hangosan beszélgettek

— Hogy bánhattál már igy azzal a 
szegény gyerekkel

Almádiné hol tegezte, hol magázta 
az urát

— Tanuljon tisztességet. Hogy mer 
engedetem nélkül elmaradni

— Azt se kérdezted, hol volt
— Kérdeztem. Nem felelt
— Mer pofon vágtad, mielőtt felel

hetett volna.
Almádi nem szólt. Pipáját tömögette.

Mint ahogy Keresztes újra elvörösö
dött a méregtől

Szerencsére Almádi uram már telje
sen megnyugodott, hát tudta, mit kell cse
lekedni. Elejét vette a kitörésnek

— Megálljunk csak szomszéd. Csak 
amig egy kancsó bort hozok. Anélkül még 
haragudni se érdemes... azután meg majd 
elbeszélgessük egymás baját.

Az már aztán igazán illetlen lett vol
na, ha Keresztes uram szabad folyást en
gedeti volna a dühösségének, amig a gaz
da lent jár a pincében. Két asszony előtt 
mégis már csak úgy dukál, hogy az ember 
magába fojtsa a mérgét. Legfeljebb úgy 
mutatja a haragját, hogy nem szól egy 
szót se.

Azonképpen hát ő is engedte a két 
asszonyt szórakozni egymással.

A felesége kezdte egy mély sóhajtás
sal

— Hja... Én Istenem... ezért hoz
zon az ember gyereket a világra

Almádiné megértőén bólintott. Sej
tette már, hogy Juliska körül van valami, 
ügy magában még örült is egy kicsit ne
ki Mert olyan az emberi természet. Ha 
bajban van, hát könnyebb a lelkének, ha 
mást is bajban lát. Valahogy kisebbnek 
érzi úgy a maga fájdalmát. Vagy pedig 
már az ember úgy teremtődött, hogy ha 
szenvedek én, szenvedjen más is. Ez ugyan 
erős fokú önzés — dehát nem tehessünk 
róla, ha egyszer ilyenek vagyunk

— Mondja má szomszédasszony a ba
ját. ..

— Mondanám lelkem, — ha ez a Mi
hály mindjárt méregbe nem jönne

Az pedig nem történt meg. Almády 
uramnak volt annyi sütni valója, hogy 
időt engedjen a szomszédnak lecsendesül- 
ni. Addig meg a két asszony majd csak 
dűlőre jut a baj felől. Felkiáltott hát a 
pincéből, ahogy csak a torka engedte

— Hej szomszéd!... Gyüjjék csak le 
egy kicsit segíteni... Meg köll emelni ezt 
a hordót, mer igen az alján van már, az
tán a gummi csövön nem akar gyünni... 
Hogy a fene álljon belé... Nem bírok ve
le igy egyedül.

Ez már olyan sok ok volt, amiért Ke
resztes uramnak csakugyan le kellett 
menni a pincébe. A vesződés közben aztán 
lecsillapul az ember mérge is. A két asz- 
szony ezalatt beszélgethet kedve szerint

— No hallja csak ... Hát hazajött a 
Julis. Bár ne jött volna...

— Ugyan már szomszédasszony. Hogy 
mondhat már ilyent

— Már pedig mondom
— De a tulajdon édes lányáról
— Nem lányom az nekem többé...
— Ugyancsak ugyan már no... ho

gyan mondhat már ilyent. Újra csak ezt 
mondom... hogyan mondhat...

Keresztesné .sírva fakadt. Úgy szok
ták azt már az asszonyok

— De ne sírjon már missiském, hanem 
mondja el töviről-hegyire az egész dol
got. Hogyan adjak tanácsot, ha nem tu
dom, mi a baj. Azonfelül meg hogyan vi
gasztaljam, ha csakugyan baj van

A szomszédasszonynak elállt a sírá
sa. Ez is asszony! tulajdonság, hogy egy 
fél pere alatt elmúlik a szeméből a kö- 
nyezés nyoma is. Nagyot fohászkodott, 
mint ahogy az már ilyenkor szokás.

— Hát tuggya, hazagyütt a Julis csak 
úgy látogatóba. Még azt se várta meg, 
hogy bemennyünk érte

Almádinénak még mindég eszében 
volt a Gábor fia, hát bizony nem nagyon 
válogatta a szavakat

— Jól tétté, ha haza gyütt. Mér 
nem mentek be korán érte

Keresztesné nem igen tudott mit vá
laszolni, csak hogy olyan fiatal lánycse
lédnek illő lett volna mégis bevárni a 
szüleit

— De már az első szabad napján se 
hozták haza

A szomszédasszony letörölte arcáról a 
könyek nyomait

— Mer az uram... a Jézus Mária em
lékszik jobban, hogy miért is nem hoztuk 
el velünk

— No látja
— Igen ám, de most meg a lány na

gyon is fenthangon beszélt
— Ugyan-ugy-e?...
— Úgy bizony. Én még talán megért

tettem volna vele magamat, de az uram... 
Iszen ismeri maga is a nagy természetét

— Ismerem. Olyan az én uram is... 
Jól tudja...

— Nohát.
— Mi volt hát mégis a gyökeres baj
Keresztesné olyan arccal nézett rá, 

mint aki tudja, hogy elismerésre talál
— Az — lelkem, — hogy a Julis ki

vette a heti bérét js
— No, ez hát nem nagy baj
— Nem az ördögöt. Nem akarta oda

adni
— Nem-e?
— Nefa. És nem is adta oda
Most. már Almádiné is meghökkent 

egy kicsit .
— Hát aztán
— Az uram előbb rendesen mondta, 

hogy ide a pénzzel, mert gyerek is vagy, 
aztán semmiségre költöd. Aztán meg, szók 
tég is van rá, mert hogy eleget költöttünk 
rád...

— Mondgya má...
—■ Iszen mondom. A Julis azt felelte, 

hogy az az ő pénze. Ö dolgozott érte... 
Hogy a kénes eső árasztaná el azt 
a várost... De minek is engedtük oda azt 
a jó leányt...

— Bizony hallja, elromlik ott még az 
angyal is

— El ám... De az uram mégis 
csak türtőztette magát... Tuggya.. rá
néztem úgy fél szemmel. Csöndesen be
szélt hát eleinte ő is

Almádiné helyeslőén bólintott
— Meg akarta magyarázni nekie, hogy 

most már ő is segítsen rajtunk... adja 
cda a pedáját, csak vagy egy dollárt tar- 
uson meg a jövő hétre Ölég az neki kötő 
p nznek, csugammra meg mifenére. . mi- 
kvr minden egyebe megern

Almádiné erősen fig'elt. Érdekelte a

d Jcg. Nem eppeu mer- a “zomszédékról 
ve. szó. Érdemes és é dekes megtudni 
nundent, ami — mással történik.

— Hanem aztán gyutt ám a hádde!-

— No mar...
ügy bizony, A Juiis nyelveskedni 

kezdett... hogy igy, m-g úgy .. ö szó- 
gált érte... meg hogy r. fenének hoz
tam a világra, ha még g. lánytágn élre- 
zetyjeit is rontani akarjuk, meg a fene 
tudja, miket vartyogott összevissza

— Lám... lám...
— De, — kitől is örökölte a nagy nyel 

vit?!... Az erős természete az apjáé... 
De már nyelveskedni?... lazrn ismeri a 
szomszédasszony az én galamb term esze- • 
temet

Almádiné bólintott. Mi a csudát csi
nált volna egyebet. Azt talán csak nem , 
vághatja oda, hogy biz a szomszédasszony 
ha mérges, hát Isten őrizzen a nyelvétől. 
Mert az ura könnyen odaüt, de az asszony 
nép a nyelvét használja az ökle helyett.

— Aztán mikor az uram már igenis 
mérges volt, hát meg akarta ütni. Me^ is 
ütötte volna, ha közibük nem állok. Így 
csak engem ért, amikor meg akarta mar
kolni. Nézze... itt a nyoma is...

Kigombolta a blúzát, aztán a bal vál
láról levetette.

— Nézze má milyen kékvörös a keze 
nyoma

Ott volt bizony egy erős férfikéz nyo
ma. Minden ujjnak meg volt ott a külön 
helye .

— Jó hogy a Juliska gyönge testét 
nem érte a fogás

— Az. .. össze is tört volna I talán. 
Fáj ez még most is

Almádiné elismerően nézte Keresztes 
uram ujjai nyomát

— Jól tette, hogy nem engedte meg
verni azt a gyönge leányteremtést

Keresztesnének nagyot villantak a 
szemei

— Jól a fenét... hogy pusztult vol
na el még kis korában... Tuggya mi lett 
aztán?...

— Tudom ha elmongya
— Hát az, hogy az a cudar még nyel

veskedni kezdett. Aszonta, hogy csak üs
sön meg Édesapám, hát azonnal megyek 
a poüeehoz. aztán elcsukatom... Nem 
szabad a gyerekével senkinek veréssel 
bánni... Istenem, óh én édes Istenem, 
hogy ezt kellett megérnem a saját egyet
len lányom részéről...

Újra sírni akart, de Almádiné nem 
engedett elég időt rá

— Hát aztán arra mit csinált a szom

— Hát... nem bántotta. Igaz, hogy 
en is a nyakába borultam, hogy ne háncsa. 
Mégis csak az én méhemnek gyümölcse... 
Csak nem hagyhatom, hogy az a nagy má
llómét ember megverje

I
(Folytatása következik.)

HELYEZZE EL
" MEGTAKARÍTOTT PÉNZÉT BANKUNKBAN

** Nálunk nemcsak akkor talál barátságos kiszolgálásra, 
** amikor betétjét helyezi el, hanem íjkkor is, ha ügyes- 
n bajos dolgában tanácsra van szüksége.

■ •* PÉNZT UTALUNK át az óhazába, gyorsan, pontosan
** HAZAI ÜGYEKET óhazai ügyvédünk lelkiismerete- 
w sen és olcsón intéz el.
•* BETÉTJÉRE 3% KAMATOT fizetünk, amit minden 

félévben írunk be betétkönyvébe.
M Ne hizlalja azokat, akik percentekben
M mérik a hazafiságot és ellenségei a be
M vándordiáknak, de támogassa saját baj-
w társait, akik a bank tulajdonosai, azzal,
M hogy megtakarított pénzét a magyar bá-
w :—: nyászok bankjában helyezi el. :—:

: HIMLER ÁLLAMI BANK
2 ' HIMLERVILLE, KENTUCKY

* HIMLER MÁRTON ORDÓDY SÁNDOR
* Elnök. Pénztárnok

I a al ■ I ll.aa III .1.1.1
The First National Bank 

welch, w. VA.
KI TUD MA ARRÓL, 
hogy az elsfl amerikai ma 
gyár 343 évvel ezelőtt lé 
pott amerikai földre? Az 
amerikai magyarság tör
ténete már 343 éves. En
nek a 343 évnek szenzá
ciós eseményekben, gaz
dag történetét állította 
össze és irta meg a Sza
badság megbízásából Ken 
de Géza. Ez a maradandó 
bocsi! történelmi munka
uj, eddig soha meg nem 
I t eredeti eseményeket 
és azok szereplőit viszi 
az amerikai magyci súg 
elé. Kendo Géza történői- 
ml kutatása minden rí«z- 
lotre pontosan kiterjed 
és nemcsak a Washing
ton korában szereplő ma 
gvarokról. Kossuth Lajos 
és az emigráció koráról, 
valamint a polgárháború 
ban résztvett magyar hó- 
sökről számol be drámai 
lendületi! elbeszélés for
májában. de megírja a 
műi nmerlknl magyarság 
küzdelmes életét és min
dón megörökítésre váró 
eseményét egész a utal 
napig. Hézagot pótló, ne
vezetes könyv az ameri
kai magyarság története, 

amelyet minden 
magyarnak

EL KELL OLVASNIAI
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Alaptőke .... « 100,099.06

AZ AMERIKAI Fel nem osztott

MAGYARSÁG
TÖRTÉNETE
Irta: KENDE GÉZA

Pénzt küldünk ■ világ 

minden részébe.

egérdokesebb, legtanulságosabb 
magyar könyv

Két kötet 
Két dollár

KAPHATÓ
>unk kladöhlvatalában 

KENTUCKY

tartalék ................. 150,000.00

nyereség .... 23,000.86

[megjelent

GÉZA KENDE.

Magyar ügyfeleinket pon

tos és előzékeny kiszolgá

lásban részesitjük-

Bankunk egyike a legna
gyobb és legerősebb bankok

nak a vidéken.

ANGLIÁBAN SOK BÁNYÁT 
LEZÁRNAK RENDELÉSEK

•HIÁNYA MIATT.

Anglia beteg szénipara újabb 
válság előtt áll. A nagy né
met verseny következtében las
san, de biztosan kiszorul Euró 
pa piacáról és miután újabb 
piacot nem tudiiak találni, 
hónt । ’enek mind több és több 
bánfai lezárni.

Most Dél Amerikát igyekez

nek megszerezni, ami azonban 
szintén nehezen megy, mert 
ott is szembe találják magukat 
a németekkel.

HA EGYLETÉNEK 
meghívóra, levélpapírra, bo
rítékra, báli belépő Jegyekre, 
lunch Keketekre, vagy egyéb 
szép kivitelit nyomtatva 
nyakra volna szüksége, 
ajánlja a Magyar Bányász
lap Nyomdáját.
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FH^daíre
| the Electrical Home Refrigerator
= Ne vásároljon jegel. hanem egy nagyszerű 
= FRIGIDAIRE segitségével gyártás azt otthon Es i 
= tegtökéletesobb. A Gonoral Motora készíti tartói 
— anyagokból. Állandóiul less otthon jege, ha Ilyet 
— vásárol maliinak.
= Magyar bányászoknak könnyű részletfizetésre Is 
= adunk. :-----: Rendelje meg mennél előbb, hogy

j JONES ELECTRIC SHOP
B WILLIAMSON. W. VA. . WILLIAMSON. W. VA
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JACKSONVILLE HEIGHTS.

WmgtEEugtgaaBNtRKB'niiRE w ejt « ne ■

;SÜRGŐNYT PÉNZKÜLDÉS =
| Masyarorszáo, Csehszlovákia, Jugoszlávia és Romániába. ■
_ Minden összeg az. óhazóbsn amerikai készpénz dollárokban |

SÜRGÖNYILEG LESZ KIFIZETVE.
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Hétszáz boldog farmer Jacksonville tövében. — Ahol kis 
tökével nagy lehetőséget nyújtanak a munkásnak.

ik.) Számtalan 
in Jacksonville

déli utam- kai.
környéket

mindannyiszor elkerültem.
A társaságot és a földjét 

ajánlják Florida kormányzója.
Jacksonville a kapuja Fiori- Jacksonville polgármestere, 

dának, azt a kitűnő várost a Jacksonville város kereskedel- 
jövő-menö ember nem igen tud mi kamarája.
ja állandóan kikerülni; s ezért Hát ilyen értesülésekre nem
nőtt meg nemcsak Florida leg- voltunk elkészülve s ha azt 
nagyobb városává, de a Dél írom, hogy a válaszok meglep-
egyik ..leghatalmasabb kikötő- tek bennünket, azzal nem fejez 
iévé is. tem ki eleget a dologban.jévé is.

Ma százhetvenötezer Hiszen a kitűnő földön meg
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ÁRAIM MÉRSÉKELTEK!
MUNKÁM PONTOS

CHICAGO. ILLINOIS
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SURGONYILEG kifizetünk. — Minden megbízót óbazal 
bankunk (Ital legkésőbb a negyedik napon lesz elintézve.

SECURITY BANK Or CHICAGO
767 MILWAUKEE AVENUE

VAGYON TÖBB MINT TÍZ MILLIÓ DOLLÁR

Mikor magamban jártam 
ott, bementem egy ilyen kis pa 
lotába s egy pólyák embert ta
láltam benne, aki hat év óta 
lakik Jacksonville Heightsen. 
nyolcszáz dollárja volt, mikor 
oda ment, a földjén kivül.

Ma a háza megér nyolcezer 
dollárt, a farmján kivül.

Aki zöldséget termel, annak 
van a legtöbb dolga, de az ke
res talán a legjobban.

Mr. Jammes, egy kanadai 
francia farmer húsz aker föl
dön gazdálkodik s bizonyosan 
megkeresi évente a maga nyolc 
tízezer dollárját a húsz aker 
földön.

Ügyes, okos szorgalmas em-

lehet Tudtam, hogy az utam ha-
az állandó lakossága, ami tér- marosan megint levisz Flori- 
mészetesen Floridában azt je- dába, elhatároztam hát, hogy

bér, látni a farmjáról.
A földje kitünően be i 

árkozva, van ártézi kútja

két dollárt fizettek neki a kör
te busheljáért, mert mikor ott 
voltam, már hét bushel körtét 
eladtak a fáról.

. Van narancsa, van pecánja, 
van barckja s északon azt hi
szik, hogy a narancson kívül 
más gyümölcs nem terem meg 
Floridában.

Úgy láttam, hogy a farme
rek háromnegyedrésze nem erői 
teti meg magát Jacksonville 
Heightsen a munkával, ügy 
láttam, hogy ott magyar em
ber kétszer annyit keresne tíz 
aker földön, mint a telepesek 
háromnegyed része.

És hogy aki ott kellő munka 
kedvvel és kellő tőkével meg-
telepszik, annak muszáj bol- 

van. dogulni.

lenti, hogy a téli lakossága 
másfélszer ilyen nagy.

Azért nem néztem soha far
mokat Jacksonville közvetlen 
körzetében, mert úgy gondol- 

'tam, hogy a jobb farmok na
gyon drágák lehetnek a nagy
városok közelében.
h Rossz farmokat meg iát az 
ember eleget Floridában akkor 
is, ha nem megy külön kirán
dulásra az utjából.

Szakértők leírásából azt ol
vastam régebben, hogy Jack
sonville szomszédságának a 
héttized része silány talaj, ahol 
a farmer meg nem élhet.

megnézem azt a hétszáz far

Pár hete Jacksonville egyik

mert. És azt a sok földet.
Augusztus másodikén és

nagyszerűen tud gondoskodni: terem minden s tíz pere alatt 
öntözésről is, meg a felesleges; egy nagy város piacán van a 
víz levezetéséről is, ahogy ma ítélésé .

harmadikán aztán kinn járkál
tam Jacksonville Heightson s 
ott is alig.bírtam hinni a sze
meimnek.

Másodikén egyedül mentem 
ki Jacksonville Heightsre és a 
társaságnak nem volt róla tu
domása, hogy én ott járok Flo 
ridában s különösen, hogy ott 
járok a telepesei közt.

Harmadikén reggel azután 
felmentem a társaság irodájá
ba s annak elnökével, egy né
metországi születésű úri em
berrel, Mr. Nusbaummal men-

gával hozza az időjárás.
Kevés olyan zöldség van, a 

miből nem találtam a húsz 
akernyi földön s augusztus 
másodikén már a földből húz 
ta ki az elültetett krumplit, a 
mit november derekán fog el

. Természetes, hogy szívesen 
elfogadta a Bányászlap a 
Jacksonville Heights Improve
ment Company hirdetését s 
szívesen ajánlja ezt a farmot 
az újság az olvasóknak.

Flcrida legjobban megalapozott, legtöbbet 
ígérő és legegészségesebb magyar telepíté
sének a megindítását.

Olyan helyre akarunk magyar farme
reket telepíteni, ahol az évenkénti három 
termés minden körülmények között bizto
sítja a farmerkodás sikerét.

Ezek a földek Florida szivében, Orange 
Countyban fekszenek.

Aki igazán boldoguló és megelégedett 
farmer akar lenni, annak ezt a helyet kell 
választania, ahol a pompázó farmok százai 
igazolják a boldogulás lehetőségét.

Kísérje figyelemmel ezt helyet hétről- 
hétre, mert ezekben á hirdetésekben a leg
szebb történetet olvashatja majd: a floridai 
magyar farmer lehetőségeit és boldogulását.

Bővebb felvilágosításért pedig írjon az 
alábbi cimek valamelyikére:

adni Jacksonvillen.
Kétharmad*- akernyi cukor-

nád termését hatszáz dolláron 
felül adta el a múlt évben.

Most ültetett egy fél aker 
szőlőt, mert a háza körüli né
hány bokor nagyon szép pár 
dollárt juttatott neki a mule

DR. 0. M. WHITT 
FOGORVOS 

MATEWAN. W. VA. 
Evek óta .szolgálom ki a m-- 
gyar bényéSzckat ,($ munktm-

évben s azt gondolja, hogy
Orange County Co

101 N. ORANGE AVE. ORLANDO, FLA.szép pénzt vesz majd be éven
te a fél akernyi szőlőföld ter
méséből.

Néha — azt mondja — nem 
sikerül egy-egy zöldség. Néha 
nem érdemes leszedni sem egy 
darab földnek a termését.

De a húsz aker földön ál lan-

1 au neve uuvmauuvme együk .
legrégibb és legtekintélyesebb te™ , a ...
nakoMa Ma IMM
festett tárgyalni . Bányász- “tC"!* »at™»*k a .tool, 
lappal u varos középén levő squaretol

. ' , húsz perc alatt értünk Jack-
A Magyar Bany.a.l.p to „ei Automobi-

hirdetések ügyeben a legóvato- . *• . , , ... •,, . . Ion. Nagy, varosban nem lehetsabb magyar újság. Mi mindig , .. . , - , ... . __________..... . . gyorsan hajtani, kiszámíthat- ,. .. “ ,
ja mindenki, hogy milyen mész ।doan lz"’zenket féle termés 

sze lehetnek a farmok a város
tói. Én a mértföldjelzőt nem' 
néztem, az órát figyeltem.

azt ajánljuk a magyar bá
nyásznak, hogy a bányát hagy
ja ott a farmért, s hogy délre 
menjen a földet művelni.

Mi' tehát tízszeres éberség-

van, némelyik hát mindig be
válik, némelyiknek az elvesz

i lését hát nem érzi meg.
Talán nyolcvan 'farmerhez “_éV_m'nden egyes hó’. . - miau iiyuiuvau lunueruez ... — —

gél ügyelünk rá, ten, nak „Mtam , tét „„„„ , unsafe ennek
■tegtatatt, regek e. <=ak toUlülm.
olyan Máét totfemnek aí Ntoclyik dl év „émely|k

tújságban, amelyen megölhet a,6t éy oém|,lylk Bgy lél
óta telepedett meg Jacksonvil-

az embernek. Most szedte le az

lommal hozzám a magyar bá-

R. BROWN ZINN
ÜGYVÉD 

WELCH, W. VA. 
Az állomástól néhány lé
pésre, a Court Házzal 

szemben.
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vagy

Hauser Vilmos manager
HIMLERV1LLE KENTUCKY.

magyar ember.
Kissé furcsán hangzik talán 

az olvasó előtt s talán megle
pi ez a magyar lapokat is, de 
a Magyar Bányászlap ma is 
visszautasít annyi hirdetést, 
mint amennyit közöl az újsá
gunk.

Nincs három hete, hogy egy 
előkelő társaság hirdetését 
visszaküldtük, mert egyetlen 
szó nem födte a hirdetésben a 
valóságot.

Ugyanez a hirdetés napvilá
got látott vagy hat magyar 
lapban.

Természetes, hogy érdeklőd
ni kezdtünk a Jacksonville 
Hights Improvement Co. iránt 
és annak földjei iránt és nem
csak kellemes, de nagyon meg
lepő értesüléseket kaptunk 
Floridából.

A Jacksonville Heights Im
provement Company tizenkét 
éve telepit Floridában.

Nem az úgynevezett "boom" 
hozta tehát a társaságot a vi
lágra.

Csak magán Jacksonville 
Heightson eladtak eddig negy
venezer akernél jóval több föl
det s még valami tízezer aker 
van nekik ott eladatlan.

Az eladott negyvenezer aker 
földön körülbelül hétszáz elé
gedett farmer él a családjaik-

le Heightsen némelyikük
gazdag ember, némelyikük ne
hezen dolgozik, hogy a farm
ját berendezze.
. Kitűnő földje van a vidék
nek s az egész területet kitü
nően lehet drainelni és irri- 
gálni.

Aránylag nem túlságos mély 
ségben artézi vizet találnak a 
farmerek, amelynek a nyomá
sa busz láb magasra löki fel a 
vizet a föld mélyéből.

Szárazság idején megöntözi 
a farmer a termését.

Elég jó ut van minden egyes 
farmhoz s a terület bármely
részétől behajthat az ember 
husz-huszonöt perc alatt Jack
sonville közepébe. A város szé
lét 5—6 perc alatt eléri az 
ember a farmokról.

A farmerek kilenctizcdrészé- 
,nek van egy pár száz csirkéje, 
,de olyan csirketelepet is lát
tam, amelyen hat-hétezer tyú
kot tartanak állandóan. .

Vannak farmerek, akiknek a 
földje gyümölcsfával van be
ültetve s vannak farmerek, a 
kiknek csak a ház körül van 
husz-huszonöt gyümölcsfájuk.

Vannak olyanok köztük, a 
kik sokat dolgoznak, sokat ke7 
resnek s valóságos palotákban 
laknak.

egg-plantjét, s most készül ki
szedni az édes krumplit.

Aki úgy gazdálkodik, mint 
ez az ember — s nagyon sok 
van ilyen Jacksonville Heights
en — az nagyon sokat dolgozik 
de nagyon sokat is keres Flo
ridában.

Mr. Kissingernél, egy német 
származású öreg farmernél 
meg kellett állnom, hogy meg
nézzem a gyümölcsfáit.

Csak egy néhány tucat fa 
van a háza körül, gondozni ta
lán soha nem gondozta egyiket 
sem, meszet, permetet azok a 
fák soha de soha nem láthat-

És roskadoztak a gyümölcs
től.

Egy fiatal körtefán leg
alább huszonöt-harminc bu
shel nagy körte van s két nagy 
ágat le is tört a termés. Kis
singer ur nem gondolt arra, 
hdgy az ágat feltámassza.

Megmutatta különben, hogy

A LOGAN VIDÉKI

FIGYELMÉBE !
Értesítem Logan és vidé
ke magyarságát, hogy 
KEDDEN és SZÓZA
TON egész nap, VASÁR
NAP DÉLIG tartok Lo- 
ganban rendelő órákat.

DR. SZŰCS MIKLÓS.

MEGÉRKEZETT

VARSÖ HÓHÉRA
A REGÉNYEK KIRÁLYA

20 FŰZET ÁRA (1.00
50 fület egyszerre ren

H6hra szerzője TemeshyI

tág előtt, hiszen ugyan
csak ö Irta a Grófi Kas
tély Titka cimü érdek
feszítő, népies, 100 füzet-

$4.50

Postaköltségre, csomago
lásra is biztosításra 25o 

melléklendő. 1

EAST 86th STREET 
NEW YORK CITY

CITY CAFE
WILLIAMSON, W. VA.

Kerekes Testv.
AMBBIKA LEGNAGYOBB MA- 
GYAB KÖNYV- KS ZENEMV-

TISZTÁN KEZELT, ÍZLETES, 
^Magyarosan elkészített 
ÉTELEK MINDEN IDŐBEN 

kaphatók.

gáaét kéri
KOVÁCS ZSIGMOND

Mennart Lajos, Bicknell, 
Ind. Mai számunkban talál 
egy hosszabb cikket, melyben a 
11-ik kerület vezetőségének 
nyilatkozatát közöljük. Ebben 
majdnem ugyanaz van, mint 
abban, amit Ön beküldött és 
így egyszerre a-kettőt nem kö
zöljük. Azt hisszük, önt ki
elégíti a vezetőség nyilatkoza
tának közlése.

VASÚT EGYIK
BÁNYÁJÁBAN.

A N & W vasút Williamson, 
W. Va. melletti bányájában 
nagy tűz pusztított. A Con-

veyor lineböl 140 lábnyi el
égett és emiatt a bányában az 
üzem is megakadt.

Azonnal megkezdték-a javí
tási munkálatokat, hogy a 
munkát minél előbb megkezd
hessék.

E lap előfizetési ára 1 érreiS

HA JÓ RUHÁT AKAR 
OLCSÓ PÉNZÉRT 

akkor azt csakis nálunk rendelje 
meg. :: Mértók szerint a legjobb 

anyagokból készítünk Ónnak 
kitűnő állású ruhát 

Ml óvok óta látjuk el a vidék 
magyar bányászait ruhával ve 
vóink mindig meg voltak elégedve

P°n AMERICAN 

TAILORING COMPANY
Williamson State Bank Bldg. 

WILLIAMSON. W. VA.

PENZ
KÜLDEMÉNYEKET 

gyorsan és pontosan fizetünk ki 
a vllig bármely részében ■ leg-

HAJÓJEGYEK 
minden vonalra a tórsa- 
Ságok eredeti áraiban. 
. kamatot fizetünk 
4% betétekre

AMERICAN UNION BANK 
Főiroda: 

87-lk utca és 8-lk Avenue.
Fiókirodák:

Broadway és 21-lk utca 
Second Ave és 834k utca. 

NEW YORK.

CARTER STUDIO
LOGAN, WEST VIRGINIA 

FÉNYKÉPEKET KÉSZÍTÜNK A LEGSZEBB KIVITELBEN 
Esküvők, keresztelők, temetések slkalmtval csoportképeket 

készítünk.
FÉNYKÉP NAGYÍTÁSOK REMEK KIÁLLÍTÁSBAN

ÁRAINK MÉRSÉKELTEK MINDEN MUNKÁNK PONTOS

HA ? fogalt rondbehozatnl
az eddig míg nem sikerült önnek.

JÖJJÖN HOZZÁM, ÉN RENDBEHOZOM AZOKAT
KORONÁK, HIDAK, TÖMÉSEK.
FOGHÚZÁS ÉRZÉKTELENITÉSSEL

DR. R. F. COLEMAN
FOGORVOS 

(Dlngoss SL, a Mldelburg ulnhíz éa a vasutillomis között)
LOGAN, WEST VIRGINIA
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WOODAL STUDIO
LOGAN, W. VA. BOX 262 LOG AN. W. VA.

A RÉGI STUDIO ,
MAGYAR VEZETÉS ALATT.

CsIMluunk mindenféle fényképeket CaoportképekaL lakodalmi, 
keresztelői felvételeket.

KÉPNAGYÍTÁSOK a legszebb kivitelben 
MINDEN MUNKÁÉRT SZAVATOLUNK I 

Keressen fel bennünket, klszolgllisunkksl meg lesz elégedve.
■nini

5
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ELADÓ FLORIDAI FARMOK
TALAJ, TERMÉNYEK ÉS AZOK FAJTÁI

Földjeink termékenyek és úgyszólván mindent megterem
nek. Itt haszonnal termelheti az északon szokásos összes termé
nyeket, akár zöldségről, akár gyümölcsről, akár másról legyen 
szó, továbbá az összes déli terményeket satsuma-narancsot, fü
gét, pecandiót és a hire$ észak-floridai blueberryt stb. A csirke
tenyésztés egyike a leghasznosabb foglalkozásoknak. Hétszáz 
white leghorn csirke évente 3000 dollárt is jövedelmez, ha gon
dosan utána néznek.

A TALAJ TERMÉSZETE
Földjeink 75—100 láb magasságra fekszenek a tenger szí

ne fölött, vagyis jóval magasabban, mint maga Jacksonville. A 
földeknek természetes vizlevezetésük van, Ezeket a földeket 
eredetileg erdők bontották, de ezek legnagyobb része már fel 
van használva, úgy, hogy fák ma már csak elszórva találhatók, 
így a föld tisztítása nagyon könnyű.

ÉGHAJLAT, ESŐZÉS, ÉVSZAKOK
Az évenkénti esőmennyiség 50 inchet tesz ki, tehát a csa

padék bőséges. A földek állandóan zöldek az év minden szaká
ban. Ha a farmer műtrágyát is használ, ami aránylag olcsó és 
jól kifizetődik, akkor mindig termelhet valamit. Kész piac van 
minden terményre.

EGÉSZSÉGÜGYI VISZONYOK
Ez a vidék egyike a legegészségesebbeknek, csakúgy, mint 

Virginia dombos vidéke, vagy mint Kentucky. A nyár általában 
kellemesebb, mint északon. Az Atlanti Óceánról állandóan hüs 
szelek fújnak. Az ivóvíz egészséges és bőséges mennyiségben 
található. Artézi kutak kb. 500—600 láb mélységben érhetők el.

Illllllillllllllllllllllllllllllllllllllllltllllllllll

Nagyszerű olcsóság. Eladó 1200 tiz akeros farm közel 
Jacksonvillehez. Egy 10 akeros farm ára 1250 dollár. Itt van 

, az - Egyesült Államok legjobb piaca minden terményt illető
leg. Évenkint három termés érhető el ezeken a földeken.

JACKSONVILLE LAKOSSÁGA KÖZEL
180,000

Ezen hatalmas város évi zöldségfogyasztása tizenöt millió 
dollárra rúg. Ennek nagy részét ma még idegen államokból 
szállítják ide. Ez a hatalmas város sok táplálékot igényel és szí
vesebben veszi az államban termelt, a farmokról a piacra fris
sen kerülő zöldséget, mint a messziről szállitottat.

JACKSONVILLE SZÍVESEN LÁTJA 
A MAGYAROKAT

és segiti azoknak a közeli farmokon való letelepedését Általáno
san ismert tény, hogy a magyarok jó farmerek, szorgalmas mun
kások és sokkal megbízhatóbbak, mint más nemzetiségűek.

JACKSONVILLE MEGVESZ 
MINDEN TERMÉNYT

Kitűnő árakat és készpénzt kapnak a farmerok a termé
nyeikért. A város szívesen látja a szorgalmas farmerokat. Ha 
segítségre lesz szüksége, itt megtalálja. Ha tanácsra, útmuta
tásra szorul a termelést illetőleg, a megyei és állami mezőgazda
sági szakértők szívesen állnak rendelkezésére. Ezek a szakem
berek itt vannak Jacksonvilleben, amely autón 30—40 percnyire 
van a farmoktóL

SZÓRAKOZÁS, FÜRDŐHELYEK,
ST. JOHNS FOLYÓ, UTAK

A birtokon az utak elsőranguak; egy részük kavicsolt, 
más részük téglával van borítva. A nyugatra vezető főút több 
mértföld hosszúságban birtokunk északi részén fut végig. Ez 
egy nagyszerű kemény ut, mely Jacksonville; szivéből ágazik 
nyugatra. A megye a telepesek számának növekedésével egyide
jűleg tovább fejleszti az utakat. A megye jelenleg is épit egy 80 
láb széles kemény utat birtokunkon keresztül.

A jó utak következtében a farmer az estét a városban 
töltheti el szórakozásra, vagyis úgy élhet, mint a városban levők.

Jacksonville Heightson elsőrangú iskolák vannak és a la
kosság növekedésével ezek száma is növekedni fog.

Szórakozásra nagyszerű alkalmat ad a tengeri fürdő, mely 
hatszáz láb széles és negyven mértföld hosszúságban húzódik 
az Óceán partján. A St. Johns folyó, amely 280 mértföld hosszú
ságban hajózható és szélessége egytől három mértföldig terjed, 
kitűnő teret nyújt a csónakázásra, halászásra, fürdésre és min
denfajta vizi sportra. Ilyen vidéken igazán öröm az élet

Aki. itt letelepszik és hozzászokik a viszonyokhoz, könnyen 
elérhet évi 5000 dollár jövedelmet. Egy közepes csirkeállomány 
is meghoz 3500 dollárt. Természetes, hogy mindehhez munka és 
szorgalom is kell. Okos gazdálkodással mindenki független le
het itt rövid időn belül. Tiz akeron is megteheti ezt, de ha húsz 
akert müvei, akkor sokkal jobban jár. Most- még vehet ennyit is, 
azonban kétséges, hogy a jövőben megteheti-e ezt

MINDEN FELVILÁGOSÍTÁSÉRT EZEN CÍMRE KELL ÍRNI

Jacksonville Heights Improvement Co.
J. W. CROW Gen. Sales Manager

ARLINGTON HOTEL, HUNTINGTON, W. VA.
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B-IK OLDAL MAGYAR BÁNYÁSZLAP

BÁNYAPLÉZRÖL-BÁNYAPLÉZRE.
Igen Tisztelt Szerkesztő Ur, 
olvastam a Bányászlap jú

lius 30-iki számából, hogy mi
vel foglalkozik a Kereszt új
ság. Hát az igazán sajnálatos, 
mert magyar lap, még hozzá
pap szerkeszti.

hát nem lakhat a company 
házban. Mert a templom és a 
parókia a company birtokán

A tengeralatti bányászat
"Nova Scotia széntermelésé- az eszméjét és módozatait. Ha 

nek 50 percentjét az Óceán'megfigyeljük a szénbányászás-
mélyéből bányásszák és egész nak ezt a módját is űző orszá-

Itt még mindig sztrájké- Canada széntermelésének 25 gokat, azt látjuk, hogy a ke
lünk, a kompánia még nem percentje szintén a tengeralat- reskedelmi flotta és a tengeri

melyben 2886 láb vastag 
tömeg alatt dolgoznak az 
berek.

tudott megtörni bennünket,' ti bányák gazdag széntartal-. supremácia fejlődése is rész
Hát én azt ajánlanám, hogy még fekete bárányok itt nin- mát bizonyítja. Sok szenet bá-'ben összefügg ezzel az ipar

a föur inkább a bibliával fog- csenek. Minden reggel
lalkozzon többet, mint a 
szerkesztéssel, mert azt

Magyar Bányászlap
Kentucky

Ha ön sierei lapunkra uj előfizetőket, azért 
ajándékban részesítjük, melyről bővebbet az 
7. oldalon megjelenő hirdetésünkben találhat

1#27 Augustins 11.
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az amerikai magyar bányászok 
egyetlen lapja, melyből megtudhatja 
HOL MEGY JÓL A MUNKA, 
HOL KERESNEK BÁNYÁSZOKAT.

minden dolgában tanáccsal szolgál, 
minden ügyét díjmentesen elintézi. 
A szolgálatokért soha senkitől egy 
centet se fogadtunk el és nem is fo
gunk elfogadni.

Semmi egyebet sem kérünk ez
ért, minthogy ha lejárt előfizetése és 
dolgozik, újítsa meg előfizetését és 
ha lehet

előfizetési ára egy évre 2 dollár. 
Jugosláviába, Romániába, Burger - 
landba 3 dollár. (Magyarország te
rületéről ezidősze' Int ki van tiltva a 
Rányászlap.)

Vancouver sziget Nanaimo 
nevű városában is találtak egy

Az egyik sydney-i tengal 
két mértföldnyi távolságra kö
vettek a tenger színe alatt. Az
óta a kis sziget kereskedelme 
rohamos lépésekkel fejlődik.

______  .~B<»~1 vagy nyásznak Canadában a tenger ággal.
lap-i 500 piketelő jelenik meg a»bá- alatt, ami abból a körülmény-, El . _ .
egy-nya előtt. ' bői is látható, hogy a világ 13-hogy a Cape Breton tengeralat

A magyar bányászokat na-'millió tonna évi vizalatti szén ti szénterület milyen óriási
'gyón kérem, hogy ne jöjjenek termelésének 30 százalékát gazdasági fontossággal bir, hi-
ide Bakertonba, mert itt csakis Canada adja. Iszen az amerikai kontinens At-
sztrájktörő munka van. Ne Igen értékes és csodálatos lanti Óceán övezte partjain ez
segítsenek a kompániának el- dolgokat tartalmaz F. W. az egyetlen nagyobb szénrak-
vágni a szervezet nyakát. Graynek erről a kérdésről tar- 

Bányásztestvéri üdvözlettel

sem tudjuk gondolni,

józan gondolkozásu ember se i ' — - .
bírja elhinni, hogy 5 dolláros, gyón kérem, hogy ne jöjjenek.termelésének

óriási Láthatjuk tehát ebből, hogy

napi bér mellett naponta 15 
dollárt is lehet keresni egy

a tengeralatti szénbányászás-

embernek. 
Tessék kiszámitani.

hány órát kell a 15 dollárért 
dolgozni, ha az óradij 58 cent. 
Számításom szerint 26 órát, 
bár nem vagyok valami nagy 
számadó. A 26 órai munkáért 
járna 15 dollár 08 cent.

A napi munkaidő*8 óra és 
ki bírná azt ki, hogy három
szor 8 órákat dolgozzon. De 
még akkor is csak 24 óra jön
ne ki, nem 26.

Tisztelt Kereszt szerkesztő 
ur, ha Önnek kellene ladolni a 
szenet a föld gyomrában, biz
tosan patikában árulnák a sze
net igen kicsi dobozokban 5 
dollárért dobozonként.

Ha a Kereszt, lap szerkesz
tője megpróbálná, hogy kell 
szenet ladoliii, biztosan nem 
tenne olyant a lapjába, hogy' 
a bányász “kiáshat” 100—150 
tonna szenet egy nap. Talán 
ki is kellene azt lapátolni és 
hol van olyan bányász, aki 
ennyit képes lenne egy nap ká 
réba rakni. *

Itt is volt egy pap a Pitts
burgh Coal Co.-nál, de az Jé
zus Krisztus evangéliumát 
hirdette a népnek és a super
intendent megmondta neki, ha 
nem a Pittsburgh Coal. Co. 
evangéliumát hirdeti a népnek, 
^iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiirntiiiiiiiiuiiiiiiii

HA ...

DETROITBA.
Ez agy nagy világi gyárváros. 

Keresse, fel Itt 
BOLLA ÉS FIA 
BANK és INGATLAN

FORGALMI IRODÁJÁT
rare kaphat felvllágosi- 
akár levélre, akár szó
beli érdeklődésre.

■

Hudák István, 
Spangler, Pa.

DR.K.S.BIRD
FOGORVOS 

GARY, WEST VIRGINIA 
FOGHÚZÁS 

ÉRZÉKTELENITÉSSEL. 
Idegek fájdalom nélkül 

távollttatnak el 
KORONA és HÍDMUNKÁK 

a legjobb kivitelben.

AZ ÖN FÉNYKÉPE

BESZÉL
képeink ílethüek, visszaadják

LYLE STUDIO
iz Ellwood Hotellal szemben.

32 Broadway, New York 
NORTH GERMAN 

LLOYD
Bolla & Son Bankers

A Magyar Bányászlap elő
fizetési ára egy évre $2.00.

tott előadása, amit az Angol 
Birodalmi Bányászati Congres 
sus előtt is elő fog adni. Ez 
az előadás élénk érdeklődést 
vetett erre a térre s valószínű
leg újból meg fogják vitatni 
ezt a témát a Nova Scotiai 
Bányászszövetség legközeleb
bi gyűlésén.

Mr. Gray értekezése kifejti 
azt a tényt, hogy Chile és Ja
pán tengeralatti széntermelé
sének kivételével — mely Chi
lében 1,200,000 tonna évi ter
melést és Japánban 1,500,000 
tonna évi termelést eredmé
nyez — a tenger alól kibányá
szott szén az angol világbiro
dalom határain belül lát nap
világot, Canadában, az anya
országban és Austráliában.

Ezen a téren az első kísér
letet Angolországban tették s 
angol mérnökök voltak, akik

tár, mely nagy mennyiségű 
puha szenet tartalmaz. Sok 
száz és száz millió dollár hasz
not jelent ez az angol biroda
lomnak. .

A Sydney Austráji^ban levő
tengeralatti szénbánya har
minc mértföldnyi hosszúság
ban halad a part mentén s be- 
benyulik a tenger alá. 1926 
elején már 12 tárnát nyitottak 
be a tenger alá, melyeknek 
hosszúsága a parttól számítva 
nem haladta meg a két és ne
gyed mértföldet, de elgondol
hatjuk, hogy mit érezhet a 
bányász, ha feje felett 1500 
lábnyi vizréteg van.

A legelső nagyobbszabásu 
tengeralatti szénbányát Nova 
Scotiában művelték 1877-től s 
vagy ötven évvel ezelőtt kezd
ték meg a sydney-i bányát. 
Érdekes megfigyelni, hogy 
mig az austráliai bánya in-

ból Angol ország veszi ki a 
legnagyobb részt. Az anyaor
szágban is vannak már jelen
tős tengeralatti bányák, főleg 
a nyugati partokon Solway 
Firth mellett és a keleti par
ton Northumberland és Dur
ham mellett.

.Érdekes megfigyelni, hogy a 
tengeralatti széntermelés súly
pontja mennyire elkerült ki
indulási helyéről. Most már az 
uj világ, Canada és Austrália 
versenyez ebben s messze el
hagyja az öreg Európát.

UJ EV - UJ-ESZME
UJ-találmányaira állami 

Szabadalmai szerzek-klildle rajzát
DÍJMENTES

, - Hites Szabadalmi ÜayvM-OH. Mérnök ■1234 BROADWAY, NEW YORKI
KÉRELEM

MAGYAR BÁNYÁSZLAP 
OLVASÓIHOZ!

világszerte elterjesztették a kább a tenger alá terjeszke-
tengeralatti szénbányászásnak

8 NAP A TENGEREN 

Magyarországba 
vagy onnan ide 
BRÉMÁN ÁT

A legnagyobb és legyorsabb 
német hajón, a

COLUMBUS-ON 
vagy e vonal más hajóin. 
Kizárólag csinos 3. osztályú 
Stateroomok. Leszállított

A BÁNYA, AMELY KÖRÜL 
ÜGYÉSZ ÉS RENDŐR 

ÁLL ŐRT.

(Folytatás a 2-ik oldalról)

gával adogatja kifelé a csillé
ket, a csillérek tologatják 
csilléiket a sodronypálya fel
vevő állomása felé. Egyszerű 
az üzemmenet.

A föld alatt dolgoznak a bá
nyászok, kint, a külszínen né
hány szállítómunkás, sodrony
üzem, kis asztalos, lakatos, 
kovácsmühely, villanytelep.

— Hány munkás dolgozik a
bányánál? kérdezem az
egyik bányászt.

— Vagyunk vagy nyócva- 
nan...

— Hát... Ha van rendelés.

A Magyar 
Bányászlap

= DETROIT, MICH.
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GROCERY COMPANY

HA fin kellemes Iz

BLATZ ÉS WIDEMAN SÖRÖK KIVÁLÓ

CHERO COLA

CHERRY BLOSSOM

ORANGE vagy PEACHES

DG. B, J, FARREL FOGORVOS
FIRST NATIONAL BANK BLDG. WILLIAMSON. W. V>

nyászoknak és kiszolgálásommal mindig meg voltak elégedve. 
Az utóbbi Időben Farkas Józsefnek, Schuszter Józsefnek. Pol
gári Sándornak. Kiss Sándornak. Himlerville, Ky. és Pádár IsL 

ánnak. Hardy, készítettem fogakat, akik készséggel adnak fel
világosítást munkámról.

ÁRAIM MÉRSÉKELTEK, MUNKÁM PONTOS

— Hát van rendelés?'
— Módjával. Most már 

államnak is szállítunk.
— Az államnak?

az

— A vasút is kap tőlünk sze
net.

— Jó szén?
— Jó. Azér megyen a 

nya, mer jó a szén...
— Milyen a kereset?

TUG RIVER

SANITARY BOTTLING CO
WILLIAMSON, W. VA.

bigger profit, too. Milk

Feed LARRO Williamson, W. Va.
Occident és Gold Medal lisztek 
kizárólagos nagybani eladási! 
ezen a környéken.
Larro-féle elsőrangú takarmá
nyok nagy raktára.
Del Monte kannás áruk képvise
lői.

.Minden fűszerárut nagyban tar
tunk.

bá-

Most jó, mer fizetnek...

— Dógoztunk mink a régi . 
társaságnak is, oszt egyszer 
azt mondták, hogy most már 
nem kell a bányász, becsukják 
a bányát. Mondok: “Jó, de hát 
mi lesz a felmondással, mer a : 
bányászt se lehet csak úgy hip- : 
hop elküldeni a háztól.” 
Aszondták, hogy jó, jó... 
Máig is aszongyák, hogy majd, 
hogy az istennyila!.. .■

— Hallották, hogy becsuk
ták a bírót, meg a Gecső ügy
védet?

Az öreg bányász belerúgott 
a csille oldalába. Csak úgy, 
cél nélkül, ok nélkül

— Gondójja az ur, hogyha 
ükét becsukták, mos már mink 
megkapjuk a pinzunkct? Mer 
én nem gondolom...

Én sem gondolom...
Sajókazai Kőszónbánya Tár 

saság... Vájjon itt mit mon
dott a szakértő, mikor bele
rúgtak a földbe és barnaszén 
fordult ki a rúgás nvomán?

... Mikor a sorokat írom, 
Sajókazán futnak a csillék a 
sodronypálya huzaljain. A pa
lócok dolgoznak, meri- most fi
zet az Erzsébet.

Dr. Kocsis László.
(Magyarország)

dik, addig a canadai bánya a 
partok mentén fejti a szenet. 
Igaz, hogy a nova scotiai ten
ger alatti szénbányák nem a 
legmodernebben vannak felsze 
reive, az egy No. 1. B. bánya 
kivételével, mely a tenger szí
ne alatt végzi a bányászáét.

Nemrégiben indult csak 
meg a mozgalom, hogy a töb
bi bányát is modern felszere
léssel lássák el. Mr. Gray rá
mutat azokra a javításokra, a 
miket okvetlenül be kell vezet
ni. Legelőször is igen fontos a 
mély alagutak és entryk épí
tése, amelyek a part mellett 
haladnak hosszában. Ezekből' 
indulhatnak ki az egyes irá
nyokba azok a roomok, melyek 
már a tenger alatt való bá- 
nyászásra szolgálnak. Nagy 
gondot kell fordítani a ventilá
torokra, az erő-transmissiók- 
ra. A tenger alatti bányászat 
régi módszereit teljesen el 
kell hagyni, modern gépek s a 
bányatechnika legutolsó 
vívmányai helyettesítsék eze
ket.

Sydneyben a • természet kény 
szeriti a tengeralatti szénbá
nyatársaságokat, hogy a ten
ger felé építsék a bányákat. 
Mig a partok szegélyénél és 
azok közelében a föld sziklás 
s nehezen bányászható, addig 
a tenger vize alatt sokkal ki
sebb fáradsággal lehet alag- 
utakat fúrni s követni a gaz
dag szénereket. Éz a körül
mény szinte kényszeríti a mér 
nököket, hogy a tengeralatti 
bányászásra való speciális 
módszerekkel fejlesszék ezt az 
ipart s a földnek egyik pont
ján sem fog a tengeralatti bá
nyászat olyan rohamos lépések 
kel fejlődni, mint ott.

Ezekben a bányákban létesí
tett gépek és módszerek példát 
fognak adni minden ország
nak, mely a tengeralatti bá- 
nyászást ki akarja fejleszteni. 
A mérnökök számítása szerint 
Sydney tengeralatti szénkész
lete 200 évre biztosítja ott a 
bányaipart, nem beszélve azok 
ról a nagy területekről a ten
ger alatt, ahol eddig még ku
tatásokat egyáltalában nem vé 

■ geztek.
Az egyik sydney-i tenger

, alatt van, egy mértföldnyi tá- 
■ volodása után a parttól 2300 
■ láb ^astag víztömeg alatt ha

lad s körülbelül 55 foknyi el
hajlást mutat. Ennél csak egy 

. mélyebb bánya létezik. New 
South Walesban a kikötő alatt,

Szépen kérjük a Magyar Bá
nyászlap olvasóit, hogy a In
púnkban hirdető cégeket, ban
kokat, fogorvosokat és minden
fajta üzleteket támogatni szí
veskedjenek-
A Magyar Bányásznap olvasó
sói tudják, hogy milyen nehéz 
lapunknak a bányaurak terror 
Ja következtében hirdetésékei 
szerezni. Megérdemlik 'hát n 
zok a cégek a magyar bánya 
azok támogatását, akik lapunk 
ban hirdetnek.

És kérjük a magyar bányá
szokat kérjék azokat az üzlet
embereket, bankokat, akikkel 
összeköttetésben vannak, hogy 
hirdessenek a Magyar Bányász 
lapban. .

Es vásárlásaiknál hivatkoz
zanak mindig lapunkra.

MAGYAR BÁNYÁSZLAK

Magyar Bányászlapot bá
nyászok írják bányászokról 
bányászoknak.

A Magyar 
Bányászlap

SZEREZZEN 
UJ HÍVEKET

LAPUNKNAK

TAKARÉK

Himlerville,

THE PEOPLES BANK 
OF APPALACHIA 
APPALACHIA, VA.

■ KAMA-A0/ T0TT [Q FIZETÜNK

EROS ES BIZTOS BANK.

Fizetéskor

The Citizens Bank 
of War

Erős bank a Dry Fork völ 
gyének szivében. ' 
Mi mindig készséggel ál
luk minden dolgában ai 
ön szolgálatára.
Pénzt küldünk a világ 
minden részébe mérsékelt 
dijak mellett.
Betétjére 3% kamatot fi- 
zttünk.
Magyar ügyfeleinket bli- 
tositjuk pontos kiszolgáló 
síinkről.

DR. GEO. KEYSER 
FOGORVOS 

Williamson, W. Va. 
Williamson State Bank fólótt 

- nz emeleten.
Mindenféle fogmúnkát ké

szítek, kitűnő kivitelben, 
jutányos áron.

Magyar bányászok figyelmes

■HM

A Magyar 
Bányászlap
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Annak biztosan jó dolga van a Dolly- 
farmon, jobbat eszik, iszik, mint a Szeme
tiné főztje s friss levegőn járkál, mig ők 
a gyári port szívják be. Friss levegő! 
Mennyire hiányzott ezeknek a lányoknak, 
akik falujukban tavasztól, őszig hajnal 
hasadtakor indultak mezei munkára. Hi
szen nehezebb volt, mint a gyári, — mégis, 
a szabad ég alatt jobban érezték magu
kat. Olykor valamelyikük hangosan gon
dolkozott:

— Alighanem most 'kapálják otthon 
a kukoricát! Vagy: Most egyelik a répát!

És mindnek megfájdult a szive.
"— Jó volna hazamenni! — mondta 

sokszor Veronika és kitárta karjait.
* — Hová gondolsz? — Szisszent fel

Amál. — Magunkban? Csúfot űznének be
lőlünk. Nem is mehetünk, mig a háború 
tart.

— Osztán minek? Kis ideig szeretnék 
otthon lenni én is, de hogy megint mezít
láb rongyoskod jak, azt mán nem teszem.

— Én se
— Itt maradunk háború után is.
— Kár vót ide törekedni, másképp 

van itt minden, mint ahogy beszélték.
— Nem érdemes senkire se hallgatni.
— Én mán nem soká várakozók, mán 

halálból meguntam a gyárat, — békétlen- 
kedett Flóra, az oláh lány.

— Hát mit csinálsz te? , 
— Majd meglátjátok.
Egy este nem jött haza a gyárból s 

1 hogy még hétfőn se került meg,, társnői 
’ találgatták:

1 — Hová lett az a lány? Biztosan rossz
életre adta magát.

— Nem lehet a.. .*—rázta fejét Sze
metiné, — hiszen egy darab ruháját se 
vitte el.

— Majd vesz neki a gavallérja szebb 
1 uhákat.

Flóra pedig a kórházban feküdt. 
Szombat este elment a moziba és ott mu
zsikaszó mellett bevette a régen zsebében 
hordozott mérget. Ott is esett össze. Volt 

i nagy kavarodás a közönség közt, mikor el
; vitték, de nem ismerte senki. A kórház
, ban kimosták a gyomrát, ágyba dugták, de
1 két hétig az orvosok maguk sem tudták, 
। életben marad-e? Szívós szervezete vias

kodott a halállal. Három hét múlva elbo- 
t* csátották a kórházból s haza vánszorgott, 

mint saját árnyéka. Hollófekete haja félig 
megőszült. A lányok körülfogták, borza- 

। doztak.
— Mi történt veled, szerencsétlen?
— Meg akartam halni, de az se sike

rült — felelte tompán.
A többiek összenéztek, hogy hát az se 

sikerül némelyiknek, nemcsak a férjhez- 
menés!
. És Flóra- pár hét múlva befestette a 

haját is, megint volt földije, akinek oda
adta erszényét a vendéglőben s aki elkisér- 

, te box-mérkőzésekre s táncmulatságba.
Szegény gyári lányok, de sajnál atramél- 

tók, akik nem azért táncolnak, mert fiatal 
vérük pezsgése kívánja, hanem hogy meg
akadjon rajtuk valakinek a szeme. És nem 
érik el céljukat. Pedig az Amerikában re
kedt magyar munkások is jól kerestek a 
háború alatt, de mégse házasodtak. Majd 
háború után, otthon! — így vélekedtek.

Mig a Szemetiné leány-kaszárnyájá
nak lakói hervadoztak a türelmetlenségtől, 
addig Panni úgy virult a Dolly farmon, 
mint a rózsa. Emiiké és Jim aranyos ba
bákká fejlődtek s napról-napra több örö
me telt bennük. Egyformán szerette őket 
s Randolphék, látva kis árvájukhoz való 
igaz hűségét, érdeme szerint megbecsül
ték. Mióta Panni levelezésben állt Emil 
gróffal, vidámsága teljesen visszatért. 
Igaz, reszketett is a hadifogságban síny
lődő grófért, de akármit mér is rájuk Is
ten, azt már nem vehette el tőle senki és 
semmi, hogy Emil gróf elismerte gyerme
két. Magára alig költött valamit. Inkább 
a Randolphnétól kapott ócska ruhákban 
járt, ámbár azok sötétek és öregesek vol
tak, csakhogy Emil grófnak minél érté
kesebb tartalmú csomagokat küldhessen. 
Hiszen rajta kívül nem akart tetszeni sen
kinek. De hogy egymáshoz való ^hűséges 
szerelmük dacára találkoznak-e még eb
ben a földi életben — nem tudhatta.

Tél végén tudatta egy moszkvai levél 
a nagy örömet, hogy ezen és ezen a napon 
érkezik Ellis Islandra az Amerikai Vörös 
Kereszt Charles Green nevű ápolója, aki 
Emil gróf izenetét személyesen fogja át
adni, utazzék Panni ezért okvetlen Ellis 
Islandra. Amint magához tért örömteljes 
meglepetéséből, megmutatta a levelet Mrs. 
Randolphnak, ámbár ő abból semmit sem 
érthetett, miután magyarul Íródott.

— Mondja el angolul, micsoda jó 
hirt kapott? — szólt Mrs. Randolph.

Panni elmondta.
— Kellemetlen! Hát miért nem jön 

inkább ide az a Charles Green? A gyerme
kek nem nélkülözhetik magát.

— Nem tudom. — szontyolodott el 
Panni. A kicsiket pedig magammal vi
szem.

— Szó se lehet róla, megfáznának.
— Akkor addig a rövid ideig tessék 

rájuk -vigyázni. Hiszen oly jók, eljátszo
gatnak szépen, kevés baj van velük.

— Nem Panni, magát se engedem el. 
Felesleges. Ha az a Charles Green valami 
fontos üzenetet hoz, eljön ide, ha pedig 
nem olyan fontos, megírja levélben.

Panni könyörgött, igen mehetnékje 
volt, de Mrs. Randolph ezúttal hajthatat
lan maradt. Éjszaka pityergett szegény. 
Olyan érzése volt, hogy helyrehozhatatlan 
szerencsétlenség éri, ha nem találkozik 
Charles Greennel. Másnap ki voltak sírva 
szemei s Mr. Randolph, aki naponta több
ször is benézett a gyermekszobába, tuda
kolta bánata okát.

— A miszisz nem enged el Ellis 
Islandra, ahová egy ápoló érkezik, aki ize 
netet hoz nekem az Emiiké apjától. Pe-
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dig most kértem először kimenőt, mióta 
itt vagyok.

— El nem is engedhetjük, de már 
táviratoztam Charles Greennek, hogy foly
tassa útját idáig, szívesen látjuk. Itt be
szélgethetnek kedvükre. Ellis Island sür
gés-forgásában még el is téveszthetnék egy 
mást.

— De hát nem jön az el, siet haza a 
családjához, biztosan.

— Majd meglátjuk.
Panni duzzogott. Először érezte, hogy 

nagyon szorítják függő helyzetének bilin
csei. A kis fiukhoz se volt olyan türelme, 
mint máskor, keservesen esett a nótázas, 
játék. Mindig az ablakot nézte s minden 
lépésre összerezzent. Három nap is eltelt 
azóta, hogy a hajónak Ellis Islandra kel
lett érkeznie, de úgy látszott, hogy Fanni
nak igaza lesz, vendég nem jött.

Mert nem jöhetett! Hajója éjjel, vi
haros tengeren összeütközött azon úszká
ló jéghegyek egyikével, melyek már annyi 
szerencsétlenséget okoztak. Nem sülyedt 
el. de erősen megsérült s tengeren hánykó- 
dott, anélkül, hogy útját folytathatta vol
na. Az utasok kétségbeesésére jó ideig tar
tott, mig a vész jelekre két hajó segitsé- 
gükre sietett. Meg se próbálom leirni az 
ál Charles Green érzéseit, aki már csak
nem céljánál, majdnem hajótörést szen
vedett. Ö is, meg Harris dr is nagy bá

torságot, hidegvért tanúsítottak, de hát 
természetesen nem kívánkoztak a hulláiu- 
sirba.

Isten ettől meg is mentette őket. A 
két hajó felvette az utasokat s a sérült 
hajót a kikötőbe vontatta. Panni hiába 
várakozott volna Eliis Islandon, mert a 
levélben jelzett napon nem érkezett oda 
hajó, csak két nappal később. Utasaink 
akkor baj nélkül átestek a fárasztó forma
ságokon és Charles Green meleg és igaz 
köszönetét mondott a kedves Harris dok
tornak, aki mint egy angyal szárnyai alá 
rejtve csempészte ki a fogságból.

— Szóra sem érdemes... — mosoly
gott ő. — Sok szerencsét Amerika föld
jén. A viszontlátásra!

Amúgy istenigazában megrázta a ke
zét, abban a hiszemben, hogy jövendőbeli 
sógorától búcsúzik. A vöröskeresztes ápoló 
pedig, akinek kézbesítették a reá várakozó 
táviratot, repült a vonaton a Dolly farm 
felé. Kimondhatatlan izgatott volt. El se 
tudta hinni, hogy egészen szabad s látni 
fogja Pannit s fiát. Elképzelte, mint öle
li őket magához, mint halmozza el csókjai
val mindkettőt. Azután valami fájdalmas 
kíváncsiság vett erőt rajta, vájjon Panni 
megismeri-e? Hiszen annyira megválto
zott! Egy év is sok idő: Húsz éves volt 
ama emlékezetes karácsonykor s azóta 
mintha egy emberöltő telt volna el. Sem a 
Korusonék tanítója, sem a Murman 
vasutat épitő agyonéheztetett napszámos, 
sem Charles Green, a vöröskeresztes ápoló 
nem hasonlítottak a gondtalan, vidám 
grófurfihoz. És Pannf csak azt ismerte.

Ezért jobbnak látta, bármily nehezére 
is fog esni, hogy úgy lépjen be hozzá, 
mint Charles Green, Sasülési gróf meg
bízottja. És mi legyen az üzenet? Az, hogy 
tartson ki iránta való hűségében és sze
relmében, mert közeledik szabadulásának 
órája. Igen, igy jó lesz.

Alkonyodott, mikor elérte a farmot, 
gyalogszerrel, mert az állomáson se ko
csit, se autót nem talált. A kutyák nagy 
iármát csaptak jöttére, egy szerecsen min
denes lépett ki a konyhából s kívánságát 
tudakolta.

— Jelentse Mrs. Randolphnak, hogy 
Charles Green megérkezett.

A feketeképü hajadon lódult, majd 
visszatért s egy ajtóra mutatott.

— Ott várja!
Kopogtatott. Mrs. Randolph felemel

kedett a kandalló mellől, ahol reumás lá
bait melegítette, üdvözölte a belépőt, aki, 
anélkül, hogy leült volna a felkínált szék
re, azonnal, amerikaias rövidséggel a tárgy 
ra tért.

— A nörsz-szel szeretnék beszélni.
— Igen. Azért sürgönyzött férjem, 

hogy fáradjon ide. mert féltettük őt a téli 
úttól.

Csöngetett.
Az éles csöngetyüszó felverte a házat, 

mint egy örömsikoly. Elmúlásától léptek 
közeledéséig egy perc se telt el, mégis vég

telen hosszú időnek tetszett a várakozó
nak.

Panni benyitott, csinos sötét ruhájá
ban, lesütött szemmel, nem tudta, miért 
hívták, ki az az idegen férfi? Charles 
Greent már nem várta!

— No, ugye, mondtam, hogy eljön, — 
fordult felé Mrs. Randolph. Akkor felfi
gyelt.

— Sasülési gróf azt üzeni... — kezd
te a vendég reszkető hangon, angolul..., 
— és tovább nem mondhatta, mert Panni 
ránézett, szemei kitágultak...

— Emil gróf! — kiáltotta s zokogva 
ráborult. Azonnal megismerte. S a gróf 
erre megfeledkezett Mrs. Randolphról, il- 
ledelemről, de tán menyről, pokolról, sőt 
a világháborúról is, úgy ölelte, úgy csókol
ta keblén zokogó szerelmesét.

Mrs. Randolph csak bámult, mozdu
latlanul. Életében látott már eleget, de igy 
csókolódzni még nem látott. Meg is bot- 
ránkozott volna rajta, ha eszébe nem jut, 
hogy ő is volt szerelmes, — ha nem is az 
urába. így csendesen kiment, behozta a 
kis Emiikét s megérintve a gróf vállát, 
mutatta neki. Erre gl is bocsátotta Pannit, 
hogy a fiúcska harmat-arcát csókolgassa 
s letérdepelve mellé a szőnyegre, minden
féle bolondságát gagyogjon neki — ma
gyarul. A kicsinek ez nyilván tetszett, 
mert tapsikolt és nevetett.

A viharos, mindenről megfeledkező 
öröm olyan, mint a részegség, utólag rös- 
telkedik az ember miatta — idegenek 
előtt.

Nemsokára a gróf is felállt, mentege- 
tődzött, mégegyszer bemutatkozott Mrs. 
Randolphnak.

— Nem tudtunk magunkon uralkodni, 
hisz oly rég nem láttuk egymást. Én Sas
ülési gróf vagyok, de Amerika földjén 
mint Charles Green akarok élni.

— Nem tesz semmit gróf ur. Ön na
gyon jól beszél angolul s igy megértjük 
egymást. Szívesen látom vacsorára és éj- 
fzakára. De ha azt hiszi, hogy Pannit most 
már magával viheti, téved. Mert én öt 
csak akkor engedem el, ha esküvőre men
nek.

— Bár egyenesen oda mehetnénk, de 
addig még sokféle elintézni valóm van. 
Most csak látogatóba jöttem, azután még 
itt hagyom családomat védelme alatt.

Ezzel egészen megnyugtatta Mrs. Ran 
dolphot, aki aztán megtéríttetett a minde
nessel a gróf számára is. Panni mindig 
a gyermekszobában evett, tehát csak vacso
ráig láthatta szerelmesét, akiről le nem 
tudta venni tekintetét, ö volt, Emil gróf, 
mégse ö, parasztosabb külsejű, igy hozzá 
még közelebb álló. Emil gróf is azt nézte, 
hogy Panni, mégse Panni, finomabb, cai- 
sAiltabb a réginél. így megváltozva, cso
dálatos, mégis a régi láng égett szivük
ben.

(Folytatása következik)

SZINIELÖ ADÁSOKRA
tAmoulatságokka, balokra

meghívókat
plakátokat, belépőjegyeket

ES LUNCH-TICKETEKET 

LEVÉLPAPÍROKAT, EGYLETI 

ALAPSZABÁLYOKAT ÉS 

BÁRMILYEN MÁS NYOMTAT

VÁNYOKAT SZÉP KIVITEL

BEN ÉS PONTOSAN SZÁLLÍT

A Magyar Bányászláp Nyomdája
HIMLERVILLE KENTUCKY

RAJTAKAPTÁK, AMIKOR 
ÉLVE ELTEMETTE

GYERMEKÉT.

Séraekszölös községben, gr. 
Zichy Rubidó Iván londoni 
nagykövet birtokán Gimmies 
Katalin helybeli gazdálkodó
lánynak gyermeke született. 
Az anya csecsemőjét háromhe
tes korában kivitte a szőlőbe 
és ott élve elásta. Az elvete
mült anyát egyik barátnője 
megleste, odarohant hozzá és 
földreteperte. A barátnő se
gélykiáltásaira a közelben 
dolgozó munkások odasiettek 
és kiásták a pillanatokkal az
előtt élve eltemetett gyerme
ket. A gyermek életbenmara- 
dásához nincs remény, Gim
mies Katalint letartóztatták 
és bekísérték a kaposvári tör
vényszék fogházába.

(Az Esi)

GYILKOS FIÚ.

Lauter György vatya-pusz- 
tai kisgazdát, amikor birtoká

ról hazatért, tizenhét éves Jó
zsef fia, a lakás ajtajából egy 
vadászfegyverrel agyonlőtte. 
A gyilkos fiú, akit a puszta- 
vacsi csendőrség letartózta
tott, azt állítja, hogy azért 
lőtt atyjára, mert anyjának 
elmenetele előtt anyjával szó
váltása volt s attól tartott, 
hogy ennek folytatása lesz, ha 
az apa hazajön s ezt akarta 
megelőzni.

(Pesti Hírlap)

A ZALAKAROSI APAGYIL
KOS KEGYELMET KÉR.

Még 1920-ban történt, hogy 
Ritecz Péter zalakarosi gazda 
összeszólalkozott édesapjával 
és sógorával, Fodor Ferenc
cel. kikkel egy hazban lakott.

Ritecz Péternek nehéz, bé- 
kétlen természete volt és igy 
a családban miatta folyton 
napirenden voltak a nézetelté
rések, összeszólalkozások és 
nagyobb veszekedések.

Egy alkalommal ' azonban

különösen heves volt a szóvál
tás Riteczék között. Ritecz Pé 
tér annyira indulatba jött, 
hogy lekapta töltött fegyverei 
és azzal először öreg édesap
ját, majd sógorát, Fodor Fe
rencet agyonlőtte.

A zalakarosi csendőrség a 
gyilkost behozta Nagykanizsá
ra, ahol rögtönitélő bíróság 
elé állították. Az ötös-tanács 
Kendi Imre dr. táblabiró el
nöklete alatt halálra ítélte.

A kormányzó megkegyelme
zett Ritecznek és a bíróság a 
halálbüntetést 15 esztendei 
fogházbüntetésre változtatta 
át. Ritecz Pétert, a kétszeres 
gyilkost ezután a jogerős Íté
let után a sopronkőhidai fegy- 
házba szállították, ahol azóta 
fegyházbüntetését tölti.

Hat éve ül már Ritecz Pé
ter a fegyházban és vezekel 
bűnéért. Most meggondolta 
magát. Ügyvédje utján kér
vényt nyújtott be a pécsi klr.l 
főügyészséghez, amelyben bűn 
tetése hátralevő részének, 
vagyis a kilenc esztendőnek ke

gyelem utján való elengedését 
kéri.

(Magyarország)

SZ1VENSZURTA
MUNKÁST ÁRSÁT.

Krajcsevics János és Juhász 
János munkások a Kegyes
rendiek göllei uradalmában 
kaszáltak. Munka közben ösz- 
Bzevesztek és tettlegességre ke 
rült a sor. annyira, hogy ka
szával támadtak egymásra. 
Közbelépő társaik azonban 
szétválasztották és lecsende- 
sitették a haragvókat. A béke 
azonban nem tartott sokáig, 
este a vacsoránál újra össze
vesztek, aminek az lett a vége, 
hogy Juhász János előrántot
ta bicskáját és tövig beleszur- 

i ta Krajcsevics János mellébe. 
A szerencsétlen ember rögtön 
holtan esett össze. A boncolás 
megállapította, hogy a bicska' 

!hegye Krajcsevics szivét érte. 
Juhász Jánost letartóztattak. |

Magyarország)1
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w ÚJSÁG HIMLERVILLEN?
Az elmúlt héten 6 napot dol

goztak a Himler Coal Co. bá
nyájában.

Vasárnap délután a Nor
folk & Western vasút Roanoke 
Va. baseball csapata játszott 
Himiervillen. Ez elé a mérkő
zés elé igen nagy érdeklődés
sel néztek Himiervillen. mert 
két év előtt csak 14 inning le- 
játazása után tudta a roano- 
kei csapat legyőzni a himler- 
vil leieket.

Annál nagyobb volt aztán a 
himlervilleiek öröme, hogy a 
jól megerősített roanokei csa
patot 8:3 arányban megverték 
a himlervillei fiuk.

A játék a következő felállí
tásba* folyt le:
Roanoke 
Mututelman at 
Roblnno
GII mer 
Smith
Taylor - 
Hurtin Fon tor

Ball

Himler vilié
Soma
Brlgga
(). Majeresak ab.
An (lemon

xx Robinson out for interference.
Two base hits: Sams. P. Major 

sak. Hutchins. Three baae hits:

'Bmody 
J Majerci

en balls off Anderson 1. off Hall 1. 
oft Huffine 1.

Struck out by Anderson 7, by 
lioll 1, by Huftine 3. Wild pitch 
Huffine.

Hit by pitcher: P. Majercsak. Hits 
and runs oft Hall 4 hits and 5 runs

AZ INDIANAI BÁNYÁSZOK 
VISSZAVERIK A BÁNYA

URAK TÁMADÁSAIT 
(Folytatás az 1-sö oldalról) 
szállítási rátákat például 
Indiánéval szemben/ hogy a 
chicagói acélgyárak képesek 
legyenek az igy olcsóbban 
megvásárolható szénnel ver
senyezni a Pittsburgh vidéki 
acélgyárakkal.

Az indianai bánya tulajdo
nosok és az Indiana Bitu
minous Coal Operators As
sociation tagjai a szállítási ■ 
dijakkal kapcsolatban az 
Interstate Commerce Com
mission előtt azt a kijelen
tést tették, hogy "A maga
sabb termelési költség (a 
non-union szénvidékkel való 
összehasonlítás alapján) ko 
moly csapásként érte az in
dianai szénipart, de még 
mindig nem olyan veszélyes, 
mint a szállítási díjtételek 
körül történt változások. 
Sokkal nagyobb igyekezettel 
akartuk ezt a kérdést befo
lyásunkkal szabályozni 
mint a United Mine Wor
kers akarja a termelési költ
ség-kérdést rendbehozni.”

Ugyanezen társaság egy 
másik tagja ezeket mondta: 
"Munkaköröm következté
ben jól ismerem a munkavi
szonyokat Indiánéban és Il
linoisban. Jól tudom, hogy 
a munkabér kérdés nem az 
egyedüli fontos kérdés az 
indianai és illinoisi szénipar 
ban. Természetesen a mun
kabérek levágása is hozzájá
rulna ahhoz, hogy a hely
zet megjavuljon a szénipar
ban, de ennél sokkal fonto
sabb lenne a szállítási dijak 
alapos átdolgozása.”

A politikusok és vasúttár
saságok irányítják a szálli-

tási dijakat és azon vannak, 
hogy Indiana union szénipa
rát egy vonalba hozzák a ke 
vesebbet termelő non-union 
széntermeléssel azáltal, hogy 
kedvezményeket iparkodnak 
adni a non-imíón. termeles-
nek. Ebben kísérletben
teljesen mellettük áll a 
Coal Operators Association, 
amely hamis fizetett pikkek 
alapján azt hireszteli a köz
véleménynek, hogy a non
union bányász milyen bol
dog, megelégedett. Ezt az 
állítást a United States Bu
reau of Labor statisztikája 
cáfolhatja meg legjobban, a 
mely azt bizonyítja, hogy a 
tennesseei non-union bányá
szok havi átlagos keresete 
$27.68 volt 1926-ban. Ezzel
szemben az indianai union
bányász havi átlagos kere
sete ugyanabban az evben 
$81.25 volt, tehát világos, 
hogy az utóbbi többet keres. 
Ezekből Ítélve, hogy lehet 
az, hogy a non-union bá
nyász boldogabb és megelé- 
gedettébb életet él, mint a 
union bányász, sokkal keve
sebb fizetés, de sokkal több 
munka mellett? Nyilvánvaló 
tehát, hogy a bányaurak hir 
detései valótlanságokat tar
talmaznak. mikor a non
union bányász helyzetét ideá - 
lisnak tüntetik fel.

Miért nem hirdetik in
kább az újságokban a szál
lítási dijak körül forgó igaz 
ságtalanságokat, hogy a köz 
vélemény tényleg megtud
hassa az indianai bányaipar 
pangásának igazi okát?
Az emberi élet minimális 

értéke a bányaiparban.

Az amerikai bányaipar az 
ország legveszélyesebb ipar
ága. Az emberi élet értéke]

MIÉRT MENJÜNK DÉLRE?
Azért, mert az Egyesült! 

'Államok népének táplálék
anyaga a legutóbbi időkben ] 
nagy változásokat szenved. 
Abban az időben, mikor azt 
Egyesült Államok északi ré-] 
szén telepedtek le a farmé-. 
rek, a lakosság főtáplálékát 
a magvas termények, vala
mint a hús képezték. Vi
szont manapság például a 
fejenkénti buzafogyasztás 
egy egész bushellal keve
sebb, mint volt tizenhét év
vel ezelőtt. A fejenkénti 
húsfogyasztás pedig az utol
só négy év alatt állandóan 
csökkenő tendenciát mutat.

Másszóval a kereslet máj 
termények iránt nyilvánul 
meg jobban és ezek a zöld
ségek, melyek iránt a keres
let nagyobb, mint valaha is 
volt. Figyelje csak meg, 
hogy az 1920 és 1926 évek 
között milyen mértékben 
növekedett a zöldségfogyasz 
tás az Egyesült Államok
ban:

Saláta 1920-ban 13,000, 
1926-ban 41,000 kocsirako
mány.

Paradicsom 1920. évben 
18,000, 1926-ban 25.000 ko- 
rakomány. .

Káposzta 1920-ban 32,000, 
1926-ban 39,000 kocsirako-
mány.

Zöldbab 
1926-ban 
mány.

Ugorka 
1926-ban 
mány.

1920-ban 1,400, 
4,800 kocsirako-

1920-ban 3,000, 
7,000 kocsirako-

Mindezek a zölségek nagy
szerűen teremnek Heming- 
wayn, South Carolinában. 
És most alkalma van arra, 
hogy Hemingwayn egy nagy 
szerű farmot vásároljon. A 
földek fele művelésre készen 
áll; házat és melléképülete
ket építünk a farmra.

JOHN MÓRA

Box 577. Gary, W. Va.
bárki kívánságára készség
gel megküldi ezen földeket
részletesebben ismertető
magyar könyvecskénket, 
vagy pedig személyesen ad 
felvilágosítást ezekről a föl
dekről és az oda való leuta-
zásról. (h)

KIS HIRDETÉSEK
Kerostetés, Levelezés. Munkát ke

res, Ellátást nyer, vagy keres 
20 szóig egyszeri közlés 60c, három
szori közlés $1.26, busz szón felül 

। minden további szú közlésenként 3c, 
, Ügynökök kezeltetése. Eladó

szer 51.60, 20 szón felül minden szó 
közlésenként 8 cent.

Háromszori közlés soronként 35c. 
Egy sor 5 szóból álllhat. Legkisebb 
hirdetés egyszeri közlése 1 dollár 
60 . enL háromszori közlé te 4 dollár

Nagyobb belükkel szedett hirdetés
ért^ a l°ntl Anik k*'13*0'0”' “*ml’

K(ehlrdetézokst felvesz ■ Magyar 
Bányászlap.. kiodőhlvatala, Hlmtar- 
X.lll- Kentucky. • • ■

nevében. Édes fiam. Sándor, tudasd 
hollétedet és elmedet Papp sógorod
dal. Joe Papp Box 113. Majestic. Ky. 
_____  (Ang. 18. 25.)

ELADÓ

tok. kiválóan nlkalmas lyukúval és méMsMtrr. be termő földje vui Sxúp. 
• Mlrke-

n«Mé« kell, tabbl mint húbír. Gleí

. ... " ‘ •’ vrobavaleladó. Valóban aranybánya annak, aki 
ne, Jo" SchillingBox 44S. KevHtono. W. Va.

hiú and 3 runs In 6 and 2/3 timings. 
Ixmfiu pitcher Hall. Double plays 
Aáderson to Sams to P. 'Mnjercsak 
and- Smith to Robinson to Brown.
vllle 5

Score by Innings
Roanoke 900100002 — 3
Hlmlervflla I » 0 I 0 0 « 0 « - S

Umpires Bitterhead and Harmon.

HIMLERVILLEI

Szerdán este moziban
Fighting Love című izgalmas 
dráma kerül bemutatóra Jetta 
Goulddal és Várkonyi Mihály- 
lyal, a kitűnő magyar mozi
színésszel a főszerepekben. Á 
darab meséje lebilincselően ér 
dekes, a színészek, élükön Vár- 
koayi Mihállyal, nagyszerűen 
játszanak és igy ajánljuk, 
hogy akik szeretik a jó dara
bokat, ne mulasszák el ezt a 
remek képet megnézni.

Szombaton este The Un-
known Cavalier cimü nagysze
rű Western darab kerül színre 
Ken Maynarddal a főszerep
ben.

Vasárnap este Don Q Son of 
Zorro cimü elsőrangú drámát 
adják Douglas Fairbankssal a 
vezető szerepben.

köszönetnyilvánítás.
EKUton mondok hálás köszönetét a 

BridKCportl Szövetségnek; mert meg
boldogult feloitógom halála után ne
kem m 1000 dollár halálesett segélyt 
gyorsan és pontosan kifizették.

Ajánlom ezen jó magyar egyletet 
minden magyar testvéremnek.

talán sehol sincs oly kevés
re becsülve, mint itt. Ennek 
pedig megvan az a káros kö
vetkezménye, hogy a többi 
iparágak átveszik ezt az el
vet. Az Egyesült Államok
ban átlag kétszer annyi em
beréletet áldoznak fel éven
te a bányaiparnak, mint a 
földgömb bármelyik másik 
bányaipart űző országáoun. 
Az indianai bányákban két 
nagyobbszabásu robbanás 
történt 1926-ban, amelyek

iiiiiiiiiníiiiuiimi

MAGYAR ASSZONYOK FIGYELMÉBE I
Értesitjük ezennel a himlervillei magyar asszonyokat, hogy 

utánjárással sikerült szereznünk kitűnő minőségű

REMEK ÓHAZAI DELÉN KENDŐKET
gyönyörű színekben, mintákkal, melyek olcsón kerülnek eladásra 
Azonkívül kaptunk óhazai kitűnő vászonból ÁGYHUZATOKAT 

is. Kitűnő mosók, tartós anyagokból vannak készítve.
A készlet nem nagy, ezért aki előbb jön, annak jut belőle. 

SZÉP ÉS JÓ MINŐSÉGŰ, DIVATOS MINTÁJÚ .

JÓ MOSÓ YARDOS KELMÉKET
is kaptunk, melyek nagyon olcsón kerültek eladásra.

KITŰNŐ MINŐSÉGŰ DIVATOS NŐI HARISNYÁK

HIMLERVILLEI
MAGYAROK 

FIGYELMÉBE!
Értesítem ezennel Himler- , 
vilié magyarságát, hogy á

NAGY KIÁRUSÍTÁST
MEGHOSSZA BBITOTTUK 
és az összes ruhák és kabá- 

- tok még mindig

1/
72

árban kaphatók. :-: Remek 
gyermekruhák nagy válasz

tékban.
Vigyázza árainkat!

BROWN
DEPARTMENT STORE 

Kermit, W. Va.

=

IS ÉRKEZTEK. AZ ÁRUK MEGLEPŐEN OLCSÓ!
Mig a készlet tart remek.NŐI KALAPOK rendkívül LESZÁL
LÍTOTT ÁRON kerülnek kiárusításra. Már csak kevés van be

lőlük, azért aki venni akar, jöjjön mielőbb.
OLCSÓ, DE Jó ANYAGOKBÓL KÉSZÜLT

SZÉP MINTÁJÚ HÁZI RUHÁK
készen megvarrva rendkívül jutányos áron szerezhetők most be.
Ha ön bármilyen ruházati cikket akar beszerezni, jöjjön előbb 

hozzánk, nézze meg üzletünkben nem-e kaphatja meg.
GYERMEKRUHÁK, ALSÓRUHÁK, INGEK, KALAPOK 
FÉRFIAKNAK DIVATOS INGEK, NYAKENDÖK, HA
RISNYÁK, ALSÓRUHÁK NAGY VÁLASZTÉKBAN!

HIMLER COAL COMPANY
Áruüzlete

HIMLERVILLE, KY. HIMLERVILLE, KY.

ben egy szempillantás alatt 
87 ember vesztette életet. 
Gondolhatni, hogy ezenkívül 
hány szerencsétlen ember 
maradt egész élete folya
mán nyomorék, hány öz
vegy és árva maradt tá
masz nélkül. .

Az elmúlt tíz év alatt
több, mint 25,000 ember halt 
meg bányaszerencsétlensé
gek következtében az Egye
sült Államokban.

A bányász "életét a. kezé
ben tartja”, mikor munká
ba megy. A United States 
Bureau of Mines statiszti
kája mutatja, hogy Indiana 
államban 1915-től 1925-ig 
minden ezer bányászra 4.19 
százalék halálos szerencsét
lenség esett. Most elgondol
hatjuk, hogy milyen állapo
tok lehetnek a non-union bá 
nyászok között, kik mögött 
nem áll egy erős szervezet, 
kiknek érdekében nem indít 
eljárást a szervezet.

Nagy a veszély, mely a bá 
nyászra leselkedik s aranj- 
lag igen kicsi az a bér, mely
ért kiteszi magát ilyen ve
szélyeknek. Most még ezt a 
bért sem akarják neki meg
adni. Vájjon miben lehet 
egy bányászcsalád takaréko
sabb? _Nem érdemli-e meg. 
hogy az állandó veszedel
mekért egy tisztességes meg 
élhet&t kapjon?

Az indianai bányatulajdo
nosok egyik körlevele art 
mondja, hogy “Abban az

masabb helyen. Az épület kitűnő kar 
ban van a bármely üzletre átlakit- 
ható. Nézze meg személyesen. Ar 
megegyezés szerint.'Geo Orosz, Box7 • .. :■
AKI FARMOT, vagy County Storet. 
Rurdlngházat, gáz-Btatlont öblít ven
ni Jersey lentebb vidékén, bátran 
fordulhat boltim, nem fog csalódni. 
Magam is farmer vagyok. St.Ulásról 
biztosítom. írjanak, vagy jöjjenek. 
Címem örltto meg. Kreltlor József. 
New Century Inn.. Pittstown. N. J.

<Aug. I, 11)
FARMOKAT ELADOK feUwtelve 
New York államban, kitűnő jó fa-
mókát vettem fel most eladásra, tej
bál bevétel havonta $125.00-300.00-

Lengyel. Trauger.
<dü.)

DE LUX CAFÉ :
WILLIAMSON. W. VA.

KITŰNŐ KONYHA 
NAGYSZERŰ ETELEK

ATKINS & VAUGHAN 
WILLIAMSON, W. VA.

Órások és Ékszerészek
Mindennemű arany és 
ezüst tárgyak, gyűrűk, 
órák, láncok nagy válasz

. tékban.

kOzőlJük.
MINDEN MUNKÁNKÉRT 

-SZAVATOLUNK.

VIRGINIA

Fe£tá»Jú "á Joh"' rejee Irtván, Brownm 
^ek*fe Józaef, Edw.re. 
.Emeiy Horváth. Ruth

A Ml JELSZAVUNK | 
ssen fel, ha Willlamzonba = 
:-: Figyelmes kiszolgálsz. S
ormniatnBaaa; ■ jbi

képviselőink

KENTUCKY

Ba.^6l<. Ádon».°Du'ncinO Wood

INDIANA

LOUISIANA

oy#r#y litván Short Creek.

Szobonyi
ILLINOIS

UTAZÓ KÉPVISELŐK.
Ax Egyesült Államok sgósz tiroima 
KOLOS LEO

A. L. BAUER , vo

■IÁ"
fennbylvania

Angyiloil JÓZMf, Star 
. p«rrypohi, R

irtván. « „ 
Debraennl Ferenc,

íí Í M“rr»y Cn>'' °- Tóth István, Rayl 
MICHIGAN

>káoi JáÁof. Dívámon? 
NEW JERSEY:

NEW YORK 
Mihályi Zoliin. Glinflild.

COLORADO

CONNECTICUT.:
i Sándor, Bridgeport.
In A ve.
WYOMING

esetben, 
tényleg

ha bányaszok
belenyugodnának

egy bérlevágásba, sem dol
gozhatnának többet. Még ha 
meg is ígérik ezt a társasá
gok, nem fogják teljesithc*.- 

■ ni az ígéretet.” Ebben az 
egy mondatban tiszta igaz
ságot adnak elénk. Egészen 
bizonyos, hogy a bérlevágás 
nem lendítené fel a bánya
ipart s egyik bérlevágást a 
másik követné. Mi lenne ak
kor, ha a szenet ingyen bá
nyásznák? Akkor a szénnek 
nem lenne értéke, megszűn
ne közkereseti cikk lenni.

1922-ben az indianai bá
nyaurak visszautasították a 
United Mine Workers köze
ledését s még tárgyalások
ba sem bocsátkoztak a meg
állapítandó uj bérskála kér 
dérében. Öt hónapig vártak 
s ezen idő alatt szünetelt 
minden munka, szüneteit a 
termelés s elveszett a szén
piac nagy része. Most úgy 
látszik, ismét ezt a politi
kát akarják folytatni és szer 

- zödni akarnak a non-union 
bányászokkal. Ezt mutatják 

- azok a tárgyalások, amelyek 
ben megígértek a szénvásár-

lóknak, hogy még az ősz be
állta előtt rendszeresen fog
ják ellátni őket szénnel. Ez 
pedig az indianai szénipar 

. teljes kimúlását jelentené.
Mert ha szerződést kötnek 
a non-union bányászokkal 
még alacsonyabb bérek mel
lett, olyan állapotot terem
tenek, mely csak ideig-óráig 
lesz képes tartani magát.

A United Mine Workers
tagjai igenis készek
hogy tisztességes alapokon 
tárgyalásokat kekdjenek a 
bányatulajdonosokkal. Ké
szek voltak arra a múltban 
is. Kívánságunk csak azt, 
hogy elsősorban egy bér- 
megállapitó bizottság üljön 
össze, de ebben az irányban 
a bányatulajdonosok eddig 
egy komoly lépést sem tet
tek.

Leszögezve a tényeket, ki 
jelentjük, hogy nem hisszük, 
hogy csak égy intelligens és 
józan eszű ember lenne, ki 
azt hinné, hogy egy erősza
kos bérlevágás megment
hetné az indianai szénbánya 
ipar pusztulását.”

Harwey Cartwright, 
Pres.

James H. Terry, 
Vice-Pres.

William Mitch, 
Sec’y. Treas.

KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS.
Ezúton mondok hálás köszönetét a 

Bridgeport! Szövouégnek és Ver- 
hovay Segély Egyletnek, mert 18 
hell betegségem alatt a járulékot 
minden hiány nélkül pontosan kifizették.

Ajánlom minden munkástársam
nak. hogy álljanak be ezen magyar 
egyletek kebelébe.

Boczkay Gyula,
.. Himlerville, Ky.

EGYLETI KALAUZ.
WILKES-BARRKI I. MAGYAR

KOSSUTH LAJOS KTEO 
SEGÉLYZÖ EGYLET.

AlMlttotott 1W2 február. E7-$rc
GytUíeelt minden hónap máaooi*

lírámban.
Elnök: Jenki József. jegyző: Ton- 

dóm János; pénztárnak: Fekite Jó
zsef, titkár: BOdl litván. tatokat «zu

ren: Csizmás Józant; ajióóft Növik 
József.

Az egylet együtt tartje gyUdeelt I 
Magyar Bogdlysó BsavetedMeL Ba*

POCAHONTA8I I. MAGYAR
BETEG8EGELYZ0 EGYLET 

Alakult 18S1 Julliia IMn.
Gyűlíeeli tártja minden hónap 15 

ke után következő vuAruap dél 
után 1 órakor a Hefoemátuz likolA

Hlnők: Kozma •Mask:
Pociik Mihály: leveliid titkár: BiOei

dendök; ’Skztárnok: Kovács Pál: 
pénzügyi bizottság: Lóval Sándor. 
Szabó Károly és Papp József: sUan


